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Руссиян Екатерина

«ОБЕЩАННОЕ СЛОВО»
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

Автор
Принц Луиджи

Принцесса Якобина

Король Луи

Король Якоб

Колдунья Мегера (злая)
Мозгоум (мудрец)
Глашатай

Козел необыкновенный

Король Мюи
Главарь разбойников
Разбойник

Купец

Нищий

Первый Стражник

Второй Стражник
Стражники прочие
Придворные, королевские свиты
Закрытый занавес.

Автор: Жили-были два сказочных короля. По одну сторону волшебного леса, в тридевятом царстве, жил Король Луи с Принцем-наследником Луиджи. А по другую сторону сказочного леса, в тридесятом государстве, был Король Якоб со своей дочерью, красавицей Принцессой Якобиной.
Давным-давно предки королей поругались из-за… из-за… да уже никто и не помнит, из-за чего! Так вот. И наши короли никогда друг друга в глаза не видели, между собой не общались, считали друг друга странными и чудаковатыми.
В волшебном лесу также жила Колдунья Мегера. Не то, чтобы она была злая… но так сложились обстоятельства, что ее никто не любил, и она никому добра не делала. Была она не очень красива, да и одевалась не по моде. А замуж Колдунье очень хотелось. Была у нее такая вот заветная мечта. Замуж - за короля. Но лучше за наследного принца. Ведь принц наверняка молод и хорош собой. И стала Колдунья Мегера думать, как же ей заполучить Принца Луиджи, пока он холостой. Ведь он вырос статным, красивым. И живет по-соседству, и говорят о нем только хорошее. А нужно прислушиваться к тому, что говорят люди.
И вот наша сказка и начинается…
Занавес открывается. Волшебный лес. Поляна.
Автор: Пошел однажды Принц Луиджи погулять по лесу. Цветов в опочивальню набрать, а также узнать, не наступил ли грибной сезон. Принц Луиджи был трудолюбивым и старался не бездельничать понапрасну.

Принц Луиджи прогуливается с сачком, озабоченно заглядывая под кусты, в дупла деревьев, внимательно смотрит под ноги.
Принц Луиджи (бормочет): Да, я  - Принц. Но хоть что-то я могу сам сделать! Цветов нарвать… Папа, да и все вокруг меня считают по-прежнему маленьким. А я уже вырос! Мне скоро 18! И я хочу приносить пользу человечеству. Да, но… что я могу? Ведь я всего лишь Принц. И то какой-то… невезучий…
Автор: И тут слышит Принц Луиджи прекрасный женский голос, который поет песню. И так стало ему интересно, кто же обладает голосом такой неземной красоты. Вышел Принц Луиджи на поляну, и видит, что там сидит Принцесса Якобина. Только наш герой не знал, что это принцесса, так как ее лицо было закрыто плотной вуалью.
Принц Луиджи: Милая девушка, скажите, это Вы так прекрасно пели?

Принцесса Якобина: Да, я.

Принц Луиджи: Я очарован Вашим голосом… такая красивая песня…

Принцесса Якобина: Я сама ее сочинила. Я два года ходила в музыкальную школу.
Принц Луиджи: Какая Вы образованная и усидчивая! Но Вы, наверное, очень несчастная, потому что поете такие грустны песни.

Принцесса Якобина: Да, я несчастная. А также я возвышенная и тонкочувствующая.
Принц Луиджи: У Вас какое-то горе приключилось?

Принцесса Якобина: Моя жизнь так организована, что я окружена, увы, льстецами и угодниками, а это просто невозможно!

Принц Луиджи: О, я так понимаю Вашу тонкую душу! Если бы хоть чем-нибудь я мог Вам помочь…

Принцесса Якобина: А Вы умны, наблюдательны и добры!
Принц Луиджи: Кто, я? Я…
Принц Луиджи смущается, краснеет.

Принц Луиджи: Скажите, а почему Вы так замотаны? Вам холодно?

Принцесса Якобина: Мой папенька велел мне выходить на улицу только так, чтобы меня не сглазили злые люди, и не завидовали всякие колдуньи и женщины.

Принц Луиджи: Я Вас понимаю. Только в прошлом году мне разрешили самому на удочку червяка насаживать. Да что рыбалка! Лучше о поговорим Вас… Ах, Вы мне так понравились! Вы умная и наверняка красивая! Я, конечно, еще несовершеннолетний и не могу отвечать за свои поступки… но, может быть, Вы мне окажете такую любезность и выйдете за меня замуж? Уже через год я смогу жениться.
Принцесса Якобина: Ах, это такое внезапное предложение. Мне нужно очень долго думать, прежде чем решиться на такой ответственный шаг. Я согласна.

Принц Луиджи: Я очень рад! Ура! (Себе) А вот и мой первый самостоятельный поступок!
Принцесса Якобина: Но Вас не смущает, что Вы не видите моего лица? Вдруг я не в Вашем вкусе? Вдруг Вы сочтете меня некрасивой?

Принц Луиджи: Имея такой голос, Вы не можете быть уродливой. Впрочем, в случае непредвиденных осложнений мы с Вами будем общаться, не глядя друг на друга, и Вы будете мне петь свои песни. Как Вы считаете?
Принцесса Якобина: Я считаю Ваши речи разумными. Но лучше проверим Ваши чувства, юноша. Если Вы не забудете меня и мой голос, то давайте встретимся ровно через год, на этом же месте. Я уже буду без вуали, ведь мне скоро исполнится 16 лет, и папенька не будет иметь на меня такого влияния. А чтобы Вы помнили обо мне, я Вам подарю… подарю…

Принц Луиджи: Что же?

Принцесса Якобина: Ну, вообще-то обычно невесты дарят женихам на память свою фотографию. Но у меня с собой сегодня нет… Так вот, я Вам дам свою перчатку. А другую оставлю себе. По ней Вы сможете меня узнать через год. Встретимся ровно в середине июля! Запомните хорошо: встречаемся в день, стоящий равно от начала и от конца лета! До встречи!
Принц Луиджи (уходит): Жаль, что мне нельзя жениться немедленно. Я ведь несовершеннолетний… И что папенька скажет… Лучше пока помолчать!
Автор: Счастливый Принц Луиджи отправился домой, забыв и о бабочках, и о сыроежках. Ему не терпелось поскорее сосчитать, через сколько дней он снова увидит незнакомку. Но, оказывается, об этой встрече узнал кое-кто еще…
Тут из-за кулисы выглядывает Колдунья Мегера. Она коварно смеется и потирает руки.

Во дворце Короля Луи.

В тронном зале восседает сам Король Луи с мудрецом Мозгоумом.

Автор: Как раз в это же самое время Король Луи озаботился важным государственным вопросом – женитьбой Принца Луиджи. И позвал он своего умнейшего советчика, мудреца Мозгоума.

Король Луи (бормочет): Один я ращу мое сокровище. Королева умерла, оставив мне сего славного малыша. Ох, нелегко растить дитя одному!

За сценой слышится «мяу».

Мозгоум: Дитя… Ему скоро уж 18!

Король Луи: Ах, Мозгоум, для родителей ребенок всегда дитя! Охо-хо, тяжко-то как…

Мозгоум: Чего Вы жалуетесь, Ваше Высочество? Принц умный и красивый молодой человек. Воспитанный, не то, что нынешняя молодежь! Хороший он, Принц. Признаться, завидую я Вам, что имеете такого наследника.

За сценой слышится «мяу-мяу».

Король Луи: Что ты сказал?

Мозгоум: Это не я сказал. Это мяу сказал.

Король Луи: Завидуешь, говоришь? А почему же сам не родил? В чем сложности-то, дело, знаешь, нехитрое!
Мозгоум: Ах, не всегда получается все успеть, Ваше Высочество. Сначала мне это дело казалось неважным. Потом на службу к Вам поступил, делал карьеру придворного мудреца. Потом… да, к чему рану бередить!

За сценой слышится истошное «мяу».

Король Луи (в сердцах): Да замолчите вы, наконец!

Мозгоум (бормочет): Глупые животные…

Король Луи: И правда, не о том речь. Позвал я тебя, мудрый мой Мозгоум, вот зачем. Через год Принц станет совершеннолетним, надо б нам его женить. Выбрать девушку добрую, умную, с хорошим приданным.

Мозгоум: Ждал я, Ваше Высочество, этого вопроса.

Король Луи: И что скажешь?

Мозгоум: Надо его женить на Принцессе из тридесятого государства!
Король Луи: Что?! Они же наши враги и антагонисты! Всегда так было!
Мозгоум: Послушайте, Ваше Величество! Это шаг политический – объединить два наших королевства. Взгляните на карту. Такое большое царство-государство получится, что все соседи обзавидуются. Войной на нас никто не пойдет.

Король Луи: Это верно… у всех земли-то махонькие…
Мозгоум: Далее. Из леса мы выселим всякую нечисть. Поместим леших, русалок и вурдалаков в цирки, зоопарки и дельфинарии. Чтобы пользу приносили и налоги в казну платили. А котов говорящих можно на радио отдать. Чтобы сказки в эфире детям рассказывали, колыбельные пели.
Король Луи: Ну да, это можно… да только ведь… они же там, в тридесятом государстве, говорят, на руках носят башмаки, а на ногах – перчатки! И штаны надевают через голову. Слышал, вместо шляп некоторые даже ведра на голову надевают.… А вдруг ихняя Принцесса нашего Принца слопает? Ни сына, ни внуков тогда у меня не будет!
Мозгоум: Я тоже переживаю за Его Высочество. Но случаев каннибализма в наших краях не встречалось с тех пор, как Змей Горыныч белены объелся. Думаю, опасения напрасны. Ну, ничего, Ваше Величество, Вы займетесь обучением тридесятцев, просвещением. Покажете им модные журналы. Скажете, что башмаки надевать на руки – неудобно! А перчатки на ноги - холодно!
Король Луи: Опять – воспитывать!

Мозгоум: Такова Ваша королевская доля! Надо постараться. Правда, странные они все же люди, это верно. И пьют не как мы - коровье молоко, а козье.
Король Луи: Неужели, правда?! Думал, врут… Козье молоко – вот дикость-то!
Мозгоум: Правда, Ваше Высочество. Утверждают, что козье вкуснее и полезнее.

Король Луи: Фу ты, пакость какая… Ну, молоко-то ладно… Скажи, а эта затея боком нам не выйдет, как с этими… чудовищами волосатыми…

Мозгоум: Ваше Величество имеет в виду ангарских кошек? Это же доход в казну! И Вы же сами утвердили мой экономический проект!
Король Луи: Да, а молока они сколько пьют! Это же не коты… это слоны какие-то! Пока от них не прибыток, а сплошной убыток!

Мозгоум (обиженно): Год-два, и предприятие даст результаты! Экзотические животные котируются в богатых домах, это модно! Продадим весь помет задорого! Может, даже, на вес золота!
Король Луи: Ох, чую, грядет инфляция в стране по твоим чудачествам… Да, женить Принца надо выгодно, ты прав. А как же мы с ними изъясняться-то будем? Они же по-нашему не разумеют! Сватать как будем?
Мозгоум: Толмача найдем, переводить с ихнего языка на наш. Да Вы не волнуйтесь, Ваше Величество. Я все организую.

Король Луи: Ну, голова ты, Мозгоум! Дело выгорит – орден тебе пожалую. На ленточке.
Мозгоум (с горечью): Умен я, а кому это богатство передать?! Впрочем, на орден я согласен, лишним не будет! 
За сценой слышится «мяу».

Король Луи (задумчиво): Уж пора бы мне и на персональную пенсию уйти, Луише все оставлю. А ему пора посамостоятельнее быть. А то все мамки-няньки, конфитюр-фламбе-профитроли. Вот только земель в государстве побольше сообразим – и на заслуженный отдых… Где, кстати, Принц наш?

Мозгоум: В лес пошел, Ваше Высочество.

Король Луи (озабоченно): Ох, кабы не занозился, да не споткнулся, и белладонны случайно не наелся…
Мозгоум: Ваше Величество, Принц изучал ботанику и технику безопасности, прошел курс обучения зарнице, так что не извольте беспокоиться! Что ж, я сейчас же пошлю гонцов отвезти приглашение тридесятскому Королю!
Король Луи: Кто там нынче-то у власти?

Мозгоум: Король Якоб сто тринадцатый!

Король Луи: Скажи-ка! Уже сто тринадцатый! А я-то всего Луи сто двенадцатый…
Автор: На следующий день Мудрец Мозгодум нашел толмача и отправил с ним приглашение в тридесятое государство, Королю Якобу. Тот удивился, но велел передать, что назавтра будет в гостях.

Во дворце Короля Луи.

Король Луи: Как я выгляжу? Может, надо снять и башмаки, и перчатки? А то они смутятся…

Мозгоум: Ваше Величество, как-то неудобно помазаннику на трон быть голоруким и босым… Пусть они привыкают и к Вам, и к тому, как надо одеваться в приличном обществе!

За сценой слышится «мяу».

Король Луи: Ты прав… А Принц наш где?

Мозгоум: Принц налег на математику. Занимается!
Король Луи: Ну ладно, потом его обрадуем! Пусть нам заодно нашу королевскую казну пересчитает! Может, даже денежную реформу объявим.
Глашатай: Король тридесятого государства Якоб сто тринадцатый!

Входит Король Якоб со свитой. Впереди всех важно выступает Козел. Выглядит Король Якоб вполне по-человечески, но только взволнованно, настороженно, словно ожидая подвоха.
Король Луи: А что они с собой козла-то притащили?! Или он не хочет пить наше молоко, коровье, вот и с собой свою молокоферму привел?
Мозгоум: Ваше Величество, это не простой козел, это говорящий козел. Утверждает, что знает тридесятский язык. А больше за день мы никого и не смогли найти!
Козел: Ваше Ве-е-еличество, и причем тут молоко! Я же козел, а не коза!

За сценой слышится «мяу». В течение всей сцены слышны кошачьи вопли разных тембров и  интонаций.
Козел подозрительно нюхает воздух.

Козел: Чую! Здесь не токмо человечьим… здесь и кошачьим духом пахнет!
Король Луи: Козел, переводи! (Громко) Мы рады приветствовать Ваше Королевское Величество в нашем тридевятом царстве.
Козел: Зубоскал ухмылко голова соседо.

Король Луи: Надеемся, что дорога была приятной, а завтрак вкусным!
Козел: Игого конясто, ядла нямняста!

Король Луи: Надеемся, что Король Якоб пребывает в полном здравии.

Козел: Соображати голова Якоб не погана здорова.

На лице Короля Якоба написано недоумение. Тем не менее, он кланяется и кивает.
Король Луи: Мы имеем к Вам дело государственной важности.

Козел: Мозгино дум масштабе вселенско.
Король Луи: У нас есть Принц Луиджи, умный и красивый молодой человек.

Козел: Жисть сынуля Луиджи, дебило ля уродо.
Король Луи: А у Вашего Величества есть Принцесса Якобина, добрая и славная девушка.

Козел: Голова несть головастика Якобина, слезно ля худоба лягунка.

Король Луи: Что, прям лягунка?

Козел: Да, Ваше Величество, по-ихнему девушка – лягунка!

Король Луи: Скажи-ка! А на болоте у них девушки, что ли, квакают? Ну, продолжай! Наше Величество предлагает Вашему Величеству поженить наших детей и оставить им править общее государство.

Козел: Высокомнене рекомендуне селе дитято марша мендельсони ля казна тренькать!
Король Луи: А нам с Вами далее общаться по поводу вопросов моды, этикета и воспитания внуков.

Козел: Высокомнене модисти, этикисти ля рожати голопясти.
Король Луи: Скажи, а он всю речь-то понял, а? А то выглядит Король как-то странновато…
Козел: Тарабарщино дошла?
Король Якоб: Вот что… Ты, Козел, передай, что ихний Король тоже дебило и уродо. Поженить детей – идея неплохая, но вот есть у меня опасения по поводу ихнего мозгано интеллекто…

Король Луи: Эй! Постойте! Король Якоб сто тринадцатый! А Вы это что, тоже по-человечески говорить умеете?

Король Якоб: А по-какому я, по-Вашему, изъясняться должен?

Король Луи (Мозгоуму): Слушай, да я его прекрасно понимаю!
Мозгоум: Так Вы по-нашему говорите! А мы специально толмача искали! (Козлу) Эх ты, козлино дубино и неучо!

Король Луи (Якобу, шевелит пальцами руки): Вот скажите, что это?

Король Якоб: Как что? Рука.

Король Луи: А на ней что?

Король Якоб: Как что? Перчатка.

Король Луи: Ага! А почему не башмак?

Король Якоб: Ваше Величество не в себе, или это шутки такие? Может, мне еще ведро на голову надеть? Лучше я в другой раз заеду… Вдруг Принц у вас такой же, а еще и жениться предлагаете!
Король Луи (Мозгоуму): Он умный! Он наверняка не надевает штаны через голову!

Король Якоб: А Вы, говорят, тут носите рубашки пуговицами на спину!

Король Луи: Мы?! Да ничего подобного! Мы почище Парижа в вопросах моды разбираемся!

Мозгоум: Как же это… глупо получилось, Ваше Величество.

Король Луи: Простите, Король Якоб!

Козел: Не-е-едоразумение тут вышло.

Мозгоум: Ах ты, козел-обманщик!

Король Луи: Ах ты, жулик! Тоже мне, тарабарщино! Казнить его, немедленно казнить! Или вот что! Король Якоб, Вы любите жареную козлятину?
Козел (ноет): Ваше ве-е-еличество! Не виноват я! Это все старый самоучитель языка тридесятого государства!
Король Луи: Ну, тогда вышлем тебя в волшебный лес, в наказание!

Козел: Не-е-ет, не-е-ет! Там ле-е-еший пугает, там русалки ще-е-екочут!

Король Луи: Уведите его с глаз моих долой! В темницу!
Козла уводит дворцовая стража. Король Луи приходит в себя, обмахивается веером. Король Якоб подозрительно принюхивается.
Король Якоб: Скажите… А чем так странно пахнет?

Король Луи: Шерстью ангорской. Не обращайте внимания, скоро привыкните! Приумножаем богатство. Так как же насчет наших детей?

Король Якоб: Мне такая идея вполне по душе!

Король Луи: Значит, по рукам!

Король Якоб: По рукам!

Мозгоум (подсказывает): Только через одиннадцать лун Принц станет совершеннолетним.

Король Луи: Вот что…Давайте встретимся через год. И немедля сыграем свадьбу!
Король Якоб: И внуков! Пусть нам сразу же рожают внуков! Будем их отпаивать козьим молоком.

Король Луи: Как козьим?! Коровьим, Вы хотели сказать!

Король Якоб: Нет, дорогой мой Луи, только козьим! Там витамины и минералы.

Король Луи: А в коровьем - сила и здоровье!

Мозгоум: Ваши Величества, позвольте вмешаться! У вас и внуков пока нет. Вы еще успеете выписать научные журналы, изучить теорию, провести дегустацию и определиться со столь важным вопросом позже!
Король Луи: Да, верно! Так что – свадьба через год! И ни днем позже!

Король Якоб: О, тогда мне пора! Остался всего год, нужно успеть наварить крыжовенного варенья, сшить новую мантию, покрасить все заборы во дворце и пересчитать поголовье мелкого и особенно рогатого скота!
Король Луи: До встречи через год!

Король Якоб: До встречи, родственничек!

Король Якоб со свитой уходят.

Король Луи: Надо Принца обрадовать, что ли. А то он еще перезанимается со своими счетными палочками. А жениться-то ему уже пора!

Мозгоум: Ваше Величество, может, отложим разговор? А то Принц может заволноваться, неровен час, и заболеть может! А свадьба не за горами!
Король Луи: И то правда! Накануне и скажем! А мы пока пойдем праздничное меню составлять! И не забыть про моцареллу с фисташками! На десерт! Пусть Якобушка порадуется…
Двор королевского замка.

Автор: Так прошел год. Принц Луиджи отметил свое совершеннолетие. И он каждый день мечтал о встрече с Принцессой Якобиной. Хотя он и не знал, что она – Принцесса. Часто он доставал перчатку прекрасной незнакомки, представлял себе их совместное будущее. Итак, Принц Луиджи считал дни, и таким образом научился считать до 365. А такие знания в жизни могут очень пригодиться!
Так вот, Принц Луиджи ждал встречи и мало обращал внимание на окружающую его обстановку. Но однажды, за несколько дней до назначенной даты, проходил он по внутреннему двору, как…

Козел: Ваше Высоче-е-ество!

Принц Луиджи: Как? Что? Кто это?

Козел: Ваше Высоче-е-ество! Это я-я-я-я!

Принц Луиджи: Кто - я? И где – я?

Козел: Вы – Принц. А я – тут, за решеткой, в темнице-е-е сырой!

Принц Луиджи всматривается в маленькое окошко стены и видит там Козла.

Принц Луиджи: Так ты – козел? Я думал – человек!..

Козел: Да человек я, человек! Просто это… заколдованный, вот!

Принц Луиджи: И что же ты от меня хочешь, заколдованный человек?

Козел: Я слышал, что Принц - добрый и заме-е-ечательный. Может, он поможет исправить вопиющую несправе-е-едливость и выпустит меня отсюда?

Принц Луиджи: А что ты такого сделал, что тебя сюда заточили?

Козел: Я развязал язык. А люди не-е-е любят, чтобы при них умно говорили. Тем более козлы!

Принц Луиджи: А кто тебя сюда посадил?

Козел: Ваш батюшка, он сказал «Посмотрим!» и смотрит уже год, но только куда?! Все про ме-е-еня забыли! Ведь я есть хочу травку зеленую! А тут – суп гороховый из ре-е-ебрышек каждый день. Боюсь спросить, из кого эти ре-е-ебра!

Принц Луиджи: Да уж… и вина вроде твоя не такая большая… целый год в камере… ни в гости не сходить, ни на карусели не покататься…

Козел: Помогите мне-е-е, добрый Принц!

Принц Луиджи: Эх, была, не была!

Принц Луиджи подкрадывается к спящему Стражнику, вытаскивает у него ключи, открывает дверь. Выходит Козел, щурясь на солнце и глупо улыбаясь. Принц Луиджи запирает дверь и осторожно прилаживает ключи обратно.

Принц Луиджи: Эй ты, козел! Убегай скорее! Пока никто тебя не заметил!
Козел: Э, не-е-ет! Бежать надо мимо кухни! А меня там схватят – и в гороховый суп! Я лучше буду служить Вам ве-е-ерой и правдой! С Вами пойду, у Вас жить буду!
Принц Луиджи: Да не надо мне служить… зачем... Странно это как-то. Засмеют меня. Надо мной и так подтрунивают – папенькин сынок. А тут еще и ты…
Козел: А что засме-е-еют-то? Я ж Вам не ездить верхом на мне-е-е предлагаю! А быть Вашим помощником, пове-е-еренным в делах! Вам ведь посредник нужен.

Принц Луиджи: А зачем?
Козел: Совсем Вы, Принц ничего не-е-е соображаете в практических вопросах. Опасаюсь я Вас одного оставлять. Вот скажите, например, что тяжелее – килограмм желе-е-еза или килограмм ваты?

Принц Луиджи: Как - что тяжелее? И того, и этого – килограмм. Следовательно, они одинаковы тяжелые. Это физика.
Козел: Эх Вы, а е-е-еще и Принц! Че-е-ему только вас там, принцев, во дворцах учат! Вот упадет Вам на голову гиря килограммовая или ваты кусок – сразу поймете, что тяжеле-е-е!

Принц Луиджи задумывается.

Принц Луиджи: И правда, не все так просто!

Козел: Вот, не-е-е знаете элементарных вещей! Вы ж в изоляции от нормальной жизни жили. Вы ме-е-еня слушайте, Принц. Я Вас не подве-е-еду. У меня и сказка в детстве любимая была – «Король-олень» называется! Синтез, так сказать, всего того, что дорого моему козли… челове-е-еческому сердцу…

Принц Луиджи: А как звать-то тебя?
Козел становится в позу, отставив копыто.

Козел (с пафосом): Зовите ме-е-еня просто – Дон Козилио!

Принц Луиджи: Хм… Хм… Козилио…

Козел: Нет-не-е-ет, именно Дон, Дон Козилио! Во мне-е-е течет благородная кровь! И, потом, у меня ведь тепе-е-ерь и должность новая, при канцелярии Его Высоче-е-ества. Ну, а Вам можно, когда наедине, и Козелло ме-е-еня называть, ласково, как маме-е-енька моя звала!

Слышится шум.

Козел: Суп! Суп несут! А там – рожки да ножки! Бе-е-ежим скорее!

Принц Луиджи и Козел убегают.

Окрестности замка.

Автор: И вот за два дня до долгожданной встречи друзья отправились погулять в королевские сады. Принц – помечтать о небесных кренделях (о женитьбе то есть), а Козел – травки пощипать, витаминами впрок запастись.

И вот Принц Луиджи прилег на лужайке, потому как притомился малость. Он достал перчатку Принцессы и долго рассматривал ее. И так, в мечтах, уснул.

Принц Луиджи (засыпая): Я уже совершеннолетний… могу жениться… и человечеству пользу принесу…

Тут показывается Колдунья Мегера.

Колдунья Мегера: А вот теперь посмотрим, кто станет и женой, и королевой!

Автор: Коварная Колдунья Мегера придумала хитроумный план, чтобы завладеть нашим Принцем и королевством заодно. Встретив Козла неподалеку, обернулась она старушкой, доброй и несчастной.
Посреди лужайке стоит Козел. Думая, что его никто не видит, встает на задние лапы и декламирует.

Козел: Козел – это звучит гордо! Хотя, человек – тоже, конечно, неплохо…
Козел в задумчивости размахивает передним копытом, пошатывается, пытаясь сохранить равновесие. Тут замечает Колдунью, спешно становится на все четыре копыта и нервно жует траву.
Козел (с досадой): Чего тебе, старая?! Чего глаза вылупила?
Колдунья Мегера: Ой, козлик!..

Козел: Сама ты – козлик! Я - Дон Козилио! Во мне-е-е течет благородная кровь!
Колдунья Мегера: Ой, Дон Козлино, прости, стара я, глуха стала…

Козел: Чего тебе-е-е, глупая?

Колдунья Мегера: Да, говорят, ты Принцев друг и первый защитник…

Козел: Правильно говорят, бабка!

Колдунья Мегера: А вот можно мне ну хоть одним глазком на него посмотреть? Я и видела-то его только на парадах да демонстрациях, да там дюже мелко было! Говорят, Принц наш хорош собой, лицом бел и румян, высок и статен!
Козел: Не-е-е врут, старуха. Только каждый эдак заглядывать бесплатно в морду буде-е-ет – морды не напасешься!

Колдунья Мегера: А почему бесплатно? Я вот тут ромашки насобирала, чабрецу, зверобоя, трын-траву - угощайся! Все свежее, вкусное!

Козел: Зверобой, говоришь… А он съедобе-е-ен?

Колдунья Мегера: Да из него чаи гонят в промышленном масштабе! Смотри, цветочки желтенькие, так в рот и просятся… А я взгляну тихонько – да и пойду стороной!

Козел: Вкусно, говоришь… ну, ладно, давай! Ток по-быстрому!

Автор: И наш добрый, но глупый Козел стал активно поглощать дары природы, а Колдунья направилась к спящему Принцу Луиджи.
Колдунья Мегера потихоньку вытаскивает перчатку из руки спящего юноши. Отбежав в сторону, Колдунья останавливается и смеется.

Козел: Ты там че-е-его, старуха?
Колдунья Мегера: Я? Я ничего. Я песенку пою. (Напевает) Бабушка козлика очень любила…
Козел (задумчиво): Что-то такое-е-е я уже слышал. Ничем хорошим это, кажется, не-е-е закончилось…

Колдунья Мегера: Ох, жарко-то как! Завтра ведь середина лета наступит. А на небе – ни облачка! Ну, мне пора…
Колдунья Мегера уходит. Просыпается Принц Луиджи.

Принц Луиджи: Эх, я такой сон видел… Надеюсь, что скоро сбудется… скоро… послезавтра!

Козел (дожевывая подарок): От жары все Ваши сновидения. Шли бы Вы, Принц, на ре-е-ечку, что ли. Жарко очень. Завтра уж и лета половина минет! И я бы ше-е-ерсть намочил…
Принц Луиджи: Как - завтра? Козелло, послезавтра середина лета, ты путаешь!

Козел: Кто путает? Я путаю? Да я ученый коз… человек! Спорить е-е-еще со мной надумали!

Принц Луиджи (удрученно): Как же это я… сбился со счету, что ли… плохо у меня с устным счетом…

Козел: А какая Вам разница-то?

Принц Луиджи: Да как ты не понимаешь! Она будет меня ждать там, на поляне, в лесу!

Принц Луиджи, сам того не замечая, становится в позу, театрально машет рукой, показывая, где поляна, и всем своим видом выражая, как сильно он полюбил. Козел смотрит внимательно.

Козел: Так, это надо запомнить…

Козел копирует позу Принца Луиджи, как может.
Козел: Так а кто ждать будет, Ваше Высочество?

Принц Луиджи: Как – кто? Прекрасная незнакомка. Моя будущая жена.

Козел (икает): Как – же-е-ена? Моя новая хозяйка, что ли?!

Принц Луиджи: Именно! Скорее бежим во дворец, мне надо погладить парадное трико и почистить зубы!

Козел (оживляется): А мне-е-е – вычесать репейник из шерсти! Можно еще и бант повязать! В гороше-е-ек! Эх, мне бы тоже же-е-ениться! Да нет тут у вас достойной…
Принц Луиджи и Козел поспешно уходят.

Автор: Эх, нашему Принцу проверить бы свои математические расчеты, или на календарь взглянуть! Но ослепленный радостью от предстоящей встречи, Принц Луиджи трезво и логически не подумал. Вот так доверчивого юношу легко обманула злая Колдунья…
Лесная поляна.

Автор: И вот наутро чисто вымытый и красиво причесанный Принц Луиджи с букетом полевых цветов помчался на поляну. Козел еле поспевал за ним. Наш Принц очень волновался. И пришлось ему долго ждать, пока не появилась таинственная незнакомка.

Принц Луиджи вскакивает и идет навстречу девушке. Лицо ее закрыто вуалью.

Принц Луиджи: Моя дорогая, милая, долгожданная возлюбленная, Вы пришли! Мы снова вместе!
Колдунья Мегера: Ой, Принц… Вы меня прям смущаете…

Принц Луиджи: Да, но… откуда Вы знаете, что я - Принц?..

Колдунья Мегера: А… ммм… я догадалась, Принц, по белому цвету лица, по широте Ваших взглядов.

Принц Луиджи: Милая, я повторю свой вопрос, заданный год назад - согласны ли Вы, о небесное создание, стать моей законной женой?

Колдунья Мегера: Согласна ли я? Да, я согласна. А Вы согласны?

Принц Луиджи: Разумеется, дорогая!

Колдунья Мегера: Козел, ты все слышал, ты – свидетель!

Козел: Что?! Свиде-е-етель?..

Колдунья Мегера: Ну, теперь я снимаю эту занавеску… Оп-ля, вуа-ля!

Колдунья Мегера снимает фату. Принц Луиджи и Козел ошарашены.

Принц Луиджи: Но… разве это Вы… разве это были Вы, тогда?

Колдунья Мегера: Ха, что за вопросы, Принцуля? Вот доказательство! Вы же обещали, помните?

Колдунья Мегера достает перчатку.

Принц Луиджи: Да, эта та самая перчатка… и я… я обещал…

Колдунья Мегера: Свою-то принесли?

Принц Луиджи: Да… где же… где же она… я не расстаюсь с ней…

Принц Луиджи хлопает себя по всем карманам, но ничего, разумеется, не находит.

Колдунья Мегера: Эх, Вы, Маша-растеряша. Тоже мне, любовь до гроба! Ну, ладно. Прощаю. Купим еще варежки. Когда женимся? Завтра? Папаша в курсе?

Принц Луиджи: Я… так внезапно… жениться на Вас… нет, папа еще не знает… ой, папа! Что скажет папа…
Колдунья Мегера: Э, э! Вы жениться обещали! Так я завтра приду в королевский замок. Насовсем. А Вы – готовьтесь!

Принц Луиджи: Но постойте… голос… у Вас… у нее, кажется, был другой голос… Спойте что-нибудь!

Колдунья Мегера: Я не в голосе сегодня, кхе-кхе. И нечего юлить. Обещали жениться – так женитесь! И нечего тут канитель разводить. Слово королевской чести, как-никак!
Принц Луиджи понуро уходит. За ним бежит его верный друг. Колдунья Мегера радостно потирает руки.

Козел: И Вы, Принц, дали слово же-е-ениться, даже не посмотрев воочию на девушку? Ну и дурак же-е-е Вы, простите, Ваше Высоче-е-ество!

Принц Луиджи: Да я и сам теперь понял, что нескладно получается! А я так хотел принести пользу хотя бы человечеству…
Козел: Принц, что Вам до человечества? О себе-е-е бы подумали! У Вас такая квакозябра, извините-е-е, получается!

Принц Луиджи тяжело вздыхает.

Козел: А, может, мне к не-е-ей посвататься? Она, может, в ме-е-еня влюбится, же-е-енюсь уж ради Вас, а? Хотя кикимора эта, признаться, не вполне-е-е в моем вкусе. Эх, мне бы только обратно в челове-е-ека расколдоваться!..
Принц Луиджи: Я обещал, Козелло, я сам и женюсь…

Козел: Ну, смотрите-е-е сами. Так-то я же-е-ениться не против…

Автор: И вот на следующий день, на той же поляне…
Хорошо знакомая зрителю лесная поляна. Там сидит Принцесса Якобина, плетет венок и напевает веселую песенку. К ней подходит Колдунья Мегера и наблюдает, усмехаясь.

Принцесса Якобина наконец ее замечает.
Принцесса Якобина: Ой! Кто ты?.. И что здесь делаешь?..

Колдунья Мегера: Кто я? Нет, как вам это - она спрашивает, кто – я.

Принцесса Якобина: Да, кто ты?

Колдунья Мегера: Я – невеста. Завтра я женюсь.

Колдунья зевает. Принцесса Якобина смотрит на нее с недоумением.

Принцесса Якобина: Ну, поздравляю…

Колдунья Мегера: Она меня поздравляет… Бедняжечка…
Принцесса Якобина: Что ты такое говоришь? Со мной так дерзко никто и никогда не разговаривал… Да как ты смеешь!.. Знаешь, кто я такая? А, главное, - кто ты?!
Колдунья Мегера: Я это… счастливейшая из смертных, вот! Свадьба у меня.

Принцесса Якобина: Про свадьбу я поняла. Но я тут причем?! Хамит, нахальничает – никакого воспитания!
Колдунья Мегера: Ну, ты это… сильно не расстраивайся, что ли. Не любит тебя твой жених. Бывший.

Принцесса Якобина: Не понимаю …

Колдунья Мегера: Мы! Завтра! С! Ним! Женимся!!!

Принцесса Якобина (садится от неожиданности): Не может этого быть!!!

Колдунья Мегера: А вот может! Не все же красивым замуж выходить!

Принцесса Якобина: Я тебе не верю. Мне нужны доказательства.
Колдунья Мегера: Дело твое. Сиди, жди. Но красавчик не придет. Нет, не жди!
Принцесса Якобина: Погоди! Зачем он тебе?! Он ведь меня любит!

Колдунья Мегера: Любил, да разлюбил! Потом, у вас была не любовь, а так… минутное увлечение…

Принцесса Якобина: А почему же он сам не пришел?!

Колдунья Мегера: Слабохарактерный он. Вот я и решила сама, помочь бедняжке. Трусит он, боится. Такие вот нынче женихи пошли.

Принцесса Якобина: Ах, уйди! Оставь меня! Не хочу тебя видеть! Разлучница!

Колдунья Мегера: Ой, ухожу, ухожу! Мне еще платье расшить надо жемчугом да флердоранжем… Ну, желаю счастья в личной, ха-ха, жизни!

Колдунья Мегера, довольная, уходит. Принцесса Якобина плачет.

Принцесса Якобина: Ах! Какая несправедливость! Мой возлюбленный оставил меня. Как дальше жить? Чему радоваться? Только я нашла смысл в своей никчемной жизни… изучила за год домоводство, посещала кулинарные курсы, научилась на Тузике пеленки менять. Зачем все это? Он меня не любит! Не любит… Теперь мне остается уединиться в башне и грустить там всю оставшуюся жизнь...
В покоях Короля Луи.

Автор: И вот радостный Король Луи велел позвать своего сына.
Король Луи и Мозгоум ждут Принца Луиджи. Периодически слышны вопли «мяу».
Король Луи: Эх! Стар я уже стал. Вот и сын женится…

Мозгоум: Не отчаивайтесь, Ваше Высочество! Вам надо срочно найти новый смысл жизни! Хотите составить уникальный каталог ночных бабочек нашего волшебного леса?

Король Луи (оторопело): Какие бабочки?!

Мозгоум: Ночные. Энтомология Вас привлекает?

Король Луи: Молото… логия… или что там… Зачем мне бабочки! Ты мне уже раз посоветовал. Ангорские кошки, чистота, шерсть экспортная, эстетика… Развели котоферму – самому скоро негде жить будет! У, хвостатые! (Грозит кулаком) Уж лучше внуков коллекционировать!

Мозгоум (торопливо): Вы правы, совершенно правы! Надеюсь, что наш сын… то есть Ваш сын принесет нам… то есть Вам…

Король Луи: Аисты детей приносят, Мозгоум! Совсем ты заработался за своими телескопами! Заговариваешься!

Входят печальный Принц Луиджи и Козел.

Король Луи: Дорогой наш сын, мы хотим сообщить тебе радостную новость! Ты женишься!

Принц Луиджи: Да я знаю, папенька…

Козел (фыркает): Тоже мне-е-е, новость!

Принц Луиджи (удивленно): А что, ты уже тоже знаешь?

Король Луи (также удивляется): И ты уже знаешь? А мы с Якобом держали это в секрете!

Принц Луиджи: С каким Якобом?

Козел: Что за секре-е-еты?!

Король Луи: Что за козел?!

Козел (бурчит): За козла отве-е-етишь!

Принц Луиджи: Это мой друг, папа. Дон Козилио.
Козел (с вызовом, из-за спины Принца Луиджи): У ме-е-еня должность! У ме-е-еня и бумага есть!

За сценой слышится «мяу».

Козел (бормочет): Поразвели бесполезных животных… Молока сколько зазря уходит…
Король Луи: Да ладно, не до козлов сейчас! Ну, сынок, Король Якоб сто тринадцатый сосватал за тебя свою дочь Якобину!

Принц Луиджи: Ах, милый папенька! Пусть Принцесса Якобина не расстраивается. Дело не только в том, что я ее не люблю (а я ее не люблю). Я обещал жениться на другой…

Король Луи: Что?! Без нашего высочайшего соизволения?!

Принц Луиджи (твердо): Папа, я ведь уже совершеннолетний.

Козел: И не-е-е надо кричать!

Король Луи: Козел, козел… Его морда определенно кажется мне знакомой. Наглая такая.

Мозгоум: Так это же…

Козел (перебивает): Ме-е-е! Ве-е-ечно меня с кем-то путают! А у меня голубая шерсть, то есть кость! Я Дон, а не сэр какой-нибудь!
Король Луи: И говорящий… Но того я, кажется, отправил на жаркое…
Козел (театрально): Бе-е-едный, бе-е-едный Принц! Вы тоже страдаете в этих стенах от королевского де-е-еспотизма и произвола!

Принц Луиджи: А что это такое, Козелло?

Козел: Вот Вам в де-е-етстве перед обедом конфет не давали?

Принц Луиджи: Нет.

Козел: Я о че-е-ем и говорю!
Король Луи: Да не путай ты со своими котлетами! То есть конфетами! Так ты обещал жениться, Луиджи…

Принц Луиджи: Да, папенька, я обещал…
Король Луи: Гм… И что, она умна, хороша собой, молода?

Принц Луиджи: Ни то, ни другое, увы, ни третье…

Король Луи: Так зачем же ты женишься?!

Принц Луиджи (в сердцах): Я обещал, папенька, и я должен, как честный человек, жениться!
Король Луи: Вот тебе на!

Мозгоум (тихо): Это первые плоды самостоятельности!

Козел: Принц сошел с ума! Принц ре-е-ехнулся! А помешанным же-е-ениться нельзя! Знаете, что може-е-ет из этого выйти!

Король Луи: Да помолчи ты!

Мозгоум: Дон Козлино, не вмешивайтесь без высочайшего разрешения!

Козел: Сам ты - Козлино! А я - Козилио! Понимать надо! Ме-е-е!
Принц Луиджи: Это не помешательство, папенька, это – честное королевское слово…

Король Луи: Ох, воспитал я тебя, на свою голову, честным человеком… Впрочем, я сам такой… иначе и тебя бы на свете не было… Эх, печаль-распечаль! Хотел тебе такую принцессу в жены пристроить…
Козел: А я считаю, бе-е-едные должны жениться на богатых, а богатые – на бе-е-едных! Тогда бе-е-едных просто не будет!

Король Луи (обескуражено): Так… богатых тогда тоже не будет…

Козел: Раве-е-енство и братство – вот наш девиз!

Король Луи: Что-то я такое слышал уже… Не помню – где, но осадок неприятный… И вообще, надоел ты, вон пошел!
Принц Луиджи: Слушаюсь, папенька…

Король Луи: Да я не тебе, сын мой!

Козел (Мозгоуму): Чего стоишь, вон, тебе говорят!

Король Луи: Так, всем оставаться на своих местах… (Вздыхает): Все беды от них, от говорящих!.. 
Принц Луиджи тоже тяжело вздыхает.

Принц Луиджи: Ах, папенька! Скверно как. Мне надо немедленно принять два стакана настойки валерианы полевой. Иначе я не смогу успокоиться и заснуть. Никогда.

Козел: Не-е-ервные мы!

Король Луи: Иди, иди, мой сын! И позовите лекаря в покои! Мой сын нездоров!

Козел: Пусть нам пропишут посте-е-ельный ле-е-ежим!

Мозгоум: Режим?

Козел: Да нет, ре-е-ежим – это когда здоров. А когда боле-е-ешь – надо ле-е-ежим! И на пуховых посте-е-елях! Копытами на подушках!
Принц Луиджи и Козел уходят.
Глашатай: Его королевское Величество Король Якоб сто тринадцатый!
Заходит Король Якоб со свитой. Он смущен и расстроен.

Король Луи: Ах, заходите, Король Якоб, заходите. Рад Вас видеть!
Король Якоб: Приветствую Вас, о Король Луи!

Король Луи: Уже год прошел.

Король Якоб: Прошел…

Король Луи: Тут, видите ли, какое дело… как бы сказать…

Король Якоб: Мне тоже надо Вам кое в чем признаться…

Король Луи: Так трудно подобрать слова…

Король Якоб: Точно, никак не хотят с языка слезать…

Король Луи (вместе): В общем, мой сын не может жениться на Принцессе Якобине.

Король Якоб (вместе): Якобина не может составить счастье Принцу Луиджи.
Король Луи: (вместе): Как?! Неужели?

Оба молчат.

Король Луи: Так вот, мой сын дал слово другой девушке.

Король Якоб: И моя дочь влюбилась по уши, а этот негодяй разбил ей сердце, она самозаточилась в башне и отказывается есть на обед рататуй. И я не смог ее переубедить!
Король Луи: Как жаль…

Король Якоб: Как жаль… Знаете, я хотел мальчика, сына… Жена пятерых дочерей мне родила. Эта вот, Якобина, последняя. Предыдущих-то я давно переженил.

Король Луи: Молодец!

Король Якоб: Да знаю… Разъехались все. Вот… Мечтал о сыне. Думал, Принц ваш у нас жить будет. Хоть мне не так скучно будет…
Король Луи: О хо-хо!

Король Якоб: И змея не с кем запустить…

Король Луи: Да… Я так хотел породниться с Вами…

Король Якоб: Воспитывали бы внуков…

Король Луи: Сказки бы по очереди читали…

Король Якоб: Молоком бы поили… козьим… да что там – коровьим, ладно уж!
Король Луи: Нет, козьим! Вы же говорили – там витамины! А нам для родного внука ничего бы не было жалко, эх!

Король Якоб: А из коровьего можно сгущенку сделать… Дети любят…
Король Луи: О-хо-хо… Ну, заезжайте хоть так, по-соседски! Сами молочка попьем…
Король Якоб: Эх!.. Останусь я без любимых внуков…

Король Луи: Как и я!..

Король Якоб смахивает слезу и решительно выходит, окончательно расстроенный. За ним уходит его свита.

Автор: Весь вечер и всю ночь мудрый Мозгоум думал, читал древние волшебные книги с картинками и даже записался в городскую библиотеку. А ломал голову он над тем, как помочь Принцу Луиджи, попавшему в такое незавидное положение. И о государстве тоже думал, так как это важно, кто руководит страной и целым народом. И вот наутро…
В покоях Короля Луи.

(Периодически за сценой слышится «мяу»). 

Мозгоум: Нашел! Нашел!

Король Луи: А! Что?!..

Мозгоум: Я нашел! Нашел!

Король Луи: Что нашел, пугатель ты затейник?
Мозгоум: Нашел отсрочку! От женитьбы Принца! Гарантия 100%!
Король Луи: А как это? Да помоги же одеться! Эй, стража! Позовите-ка немедленно сюда Принца! Нашел, нашел…
Мозгоум помогает облачиться Королю Луи в шелковый халат с драконами и надеть корону прямо на ночной колпак. Король садится на трон и вскрикивает, вскакивает. Хватает сидящую там кошку и кидает ее за кулису. Слышится обиженное «мяу». Входит бледный, измученный Принц Луиджи и зевающий Козел.

Король Луи: Сын наш, вот Мозгоум говорит, что нашел способ, как тебе не жениться…

Мозгоум: О, если б не жениться! Пока мною найдена только отсрочка!

Король Луи: Мда… отсрочка! Но и это уже некоторая победа. Так что ты там придумал, говори скорее!
Мозгоум трясет большой старой книгой.

Мозгоум: В этой книге, Книге Книг, написано, что каждому наследному сто тринадцатому принцу перед женитьбой необходимо совершить три подвига.

Король Луи: И кому же это, скажи на милость, так необходимо?

Мозгоум: Иначе никак нельзя! Ведь такая книга может быть и у соседей, и мы тогда позору не оберемся, если сделаем вид, что ничего не знали и высочайших подвигов не совершали!

Король Луи: Подумаешь, соседи!..

Мозгоум: Ваше Величество… это ж нам на руку…

Король Луи: Ах, да! Верно!

Козел (оживает): И на копыто! Надо же-е-е! Такая удача выпадает не-е-е всегда!

Мозгоум: Между прочим, и Король Якоб подвиги совершал. Я посмотрел подшивку газет двадцатилетней давности.
Король Луи: Может, у него совета спросить? Хотя… я ж сам наш договор нарушаю, эх! Чего рану бередить…
Мозгоум: И только сто тринадцатому принцу! Никакому другому!
Принц Луиджи: А я всегда считал, что это нехорошая примета – быть тринадцатым, пусть и сто…

Козел: И что нам теперь де-е-елать?

Принц Луиджи: Нам?

Козел: Конечно! Я же Ваш ве-е-ерный оруженосец! Мы вме-е-есте отправимся на подвиги. А то Вас одного и оставлять-то боязно. Правда ве-е-едь, Ваше Ве-е-еличество?

Король Луи: Может, Мозгоума послать?

Мозгоум сразу сгибается, колени у него трясутся.

Мозгоум: Ваше ВЫличество и Ваше ВИсочество! Ох!.. Ста-а-ар я стал… глаза плохо видят, уши не слышат…

Козел: Вот и говорю я – дело де-е-еликатное, я пойду. Только распорядитесь нам заве-е-ернуть пирога с ревенем и колбасы краковской, да побольше-е-е.
Мозгоум: Дон Козлино, не о том Вы думаете!

Козел: Я Козилио! Дон Ко-зи-ли-о! Прошу запомнить!

Принц Луиджи: А что я должен делать? Что такое – подвиг?

Король Луи: Да, Мозгоум! Что такое – подвиг?

Мозгоум: Не знаю, Ваше Высочество и Ваше Величество, об этом книги и газеты, увы, молчат!

Козел: Книжная мудрость у те-е-ебя, эх!

Король Луи: Поступай всегда, сын мой, так, как велит тебе твоя совесть. И если в книгах это написано, то подвиги сами подвернутся!

Мозгоум: Я согласен с Его Величеством!

Король Луи: И я согласен… с Моим Величеством…

Козел: Точно! Вернемся ге-е-ероями!

Король Луи снимает с себя талисман на цепочке и надевает его на Принца Луиджи.

Король Луи: Вот, сын мой, наш семейный наследственный талисман. Пусть он тебя хранит вдали от родительского дома. Не расставайся с ним никогда! Это мое тебе родительское благословение.

Принц Луиджи (растроганно): Спасибо, папенька!

Козел: Красивый талисман, и, каже-е-ется, из чистого золота!

Принц Луиджи: Ах, прощайте, батюшка!

Король Луи: До встречи, сын мой!

Король Луи смахивает слезу.

Принц Луиджи (бормочет, уходя): Вот и настал мой час! Подвиги… Я сам… один… но все же страшно немножко…

Козел: А Вы не-е-е бойтесь, Ваше Высоче-е-ество, я же-е-е с Вами!

Автор: И вот долго ли, коротко ли, а отправились Принц Луиджи да его верный слуга Козел по белу свету, подвигов искать. Искали, а чего и сами не знали. Как-то забрели они в дремучий лес далекого королевства, да заблудились. Уж стемнело, а они плутают, дороги из лесу найти не могут. Как вдруг видят…

Поляна. У костра сидит грозный Главарь разбойничьей шайки. На костре варится похлебка, которую помешивает Разбойник. Принц Луиджи и Козел прячутся в кустах, смотрят и слушают.

Главарь: Славная добыча, ничего не скажешь!

Разбойник: Да, удачно у вас вышло! И что, делить богатство на всех будешь?

Главарь: Еще чего! Все мое, мое! Дуралеев-то я обманул, сказал, что сундук пустой был.

Разбойник: И поверили?

Главарь: Да кто мне не поверит?! Глотку сразу перережу! И ты чтобы – цыц! А то сразу из тебя суп будет.

Разбойник (смиренно): Мое дело – варево да кашу стряпать, нынче я дежурный по полевой кухне.

Главарь: То-то же! Купца мы связали, припугнули! Вот страху-то натерпелся!

Разбойник: А тебе никогда не бывает страшно?

Главарь: Мне-то? Конечно, нет! Никогда. Хотя…

Разбойник: Хотя?

Главарь: Бывает, как что приснится под пятницу да в полнолуние… И вот еще случай у меня был однажды. Одна старуха – не то ведьма, не то просто страшная женщина, предсказала, что погибель мне придет от страшного зверя, человеку подобного. Что изо рта у него будет пламя вырываться, будет он огромен и ужасен. И с рогами, главное. С рогами, понимаешь?

Разбойник (озирается): Страсти-то какие, да еще и на ночь глядя!

Тут Принц Луиджи что-то шепчет Козлу, они отходят в сторону.

Разбойники ведут беседу, как вдруг… Из-за куста появляется огромное чудовище с козлиной головой. Ноги у него человеческие, а тело скрыто плащом. И машет копытами, и рогами машет!
Козел (пытается блеять «страшным» голосом): А-а-а!!! И-и-и!!! У-у-у!!!

Разбойники вскрикивают и вскакивают.

Козел: Вот и настал твой после-е-едний час, не-е-есчастный!

Разбойник: Он! Это он!

Главарь: Уйди! Сгинь! Пропади!

Козел: Пришла расплата за твои гре-е-ехи! О-о-о!!!

Разбойник: Бежим! Бежим!!!

Разбойники убегают. Принц Луиджи скидывает со своих плеч Козла. Тот начинает бегать вокруг костра и выть.
Козел: И никуда тебе-е-е от меня не-е-е скрыться! Признавайся, где золото спрятал!

Принц Луиджи: Козелло, успокойся, они уже убежали!

Козел: Эх, надо было е-е-еще ему копытом наподдать напосле-е-едок!

Козел останавливается у котелка.

Козел: М-м-ме-е-е, как вкусно пахнет! Вот и ужин, и мне одной заботой ме-е-еньше!

Принц Луиджи и Козел присаживаются и едят похлебку из котелка.

Козел: Принц, а Принц, а куда это де-е-евать будем?

Принц Луиджи: Ты про сундук? Мы его хозяину отдадим.

Козел: Как хозяину? Принц, Вы в своем уме-е-е?!

Принц Луиджи: Конечно, хозяину. Представляешь, как он обрадуется. Сначала – украли. Потом – вернули!

Козел: Нет, Вы и правда не-е-е в себе. Мало того, что с же-е-енитьбой оплошали, так еще и от богатства отказываетесь! Да здесь же-е-е годовой бюджет Вашего королевства!

Принц Луиджи (твердо): Я – честный человек. Меня так воспитали. И это - мой долг! И мое желание, кстати, тоже…

Козел (ворчит): Же-е-елание… у меня, может, тоже есть же-е-елание… Принц, а, Принц! А давайте ну хоть коле-е-ечко себе оставим! С сапфирчиком!

Принц Луиджи: А куда ты его наденешь, на копыто, что ли?

Козел: Я зуб золотой вставлю. А камушек на ше-е-ею повешу. У меня в крови это, насле-е-едственное – тяга ко всему пре-е-екрасному, особенно что больше трех-четырех каратов. Хотя что на шею вешать - лучше камуше-е-ек надежно припрятать! Даже знаю – куда…

Принц Луиджи: От колечка счастья не прибудет, друг Козелло. Отдадим все!

Козел (бубнит): Как лучше-е-е хотел… считал там кто, что ли, золото это… заладили… правдивый…

Автор: Наутро в ближайшем городе они узнали, кого так бессовестно обокрали разбойники – все ведь только об этом и говорили. И вернули сундук его законному владельцу.

В доме счастливого купца.

Купец: Спасибо, друзья, спасибо! Вы мне вернули и состояние, и веру в людей! Даже не знаю, как вас и благодарить!
Козел: Пересчитайте, там все на ме-е-есте… (Чуть не плачет) Ни единая монетка не-е-е пропала…

Купец: Я же купец, и смысл моей деятельности – оборотный капитал.

Козел: Че-е-его, че-е-его?

Принц Луиджи: Деньги, значит.

Купец: Сразу видно образованного человека! Вот… А вы меня спасли от полного разорения! Чем же я могу быть вам полезен?

Козел: Наприме-е-ер…

Принц Луиджи (перебивает): Нам Ваша устная благодарность и есть лучшая награда. И пойдем мы, дела нас ждут!

Купец: Эх! Плавал я по морям широким, ездил по странам далеким, много всего повидал… Хорошие вы люди! Ну… человек и, простите, козел… Но говорящий козел – тоже редкость! Я такого только в Индии видел, и то он бараном был.

Козел (с ревностью): Неуже-е-ели?..

Купец: Так вот, привез я из дальних странствий вот эти капли…

Купец достает хрустальный флакон и протягивает его Принцу Луиджи, который кладет подарок за пояс.
Купец: Это – эликсир правды. Если хотите узнать, правду ли вам говорит человек – накапайте ему этого зелья и задайте вопрос. И он не сможет солгать!

Принц Луиджи: Это воистину королевский подарок… А как же Вы сами, без капель?

Купец: Да у меня еще бочоночек останется, не переживайте, пользуйтесь на здоровье!

Автор: И отправились наш Принц Луиджи и Козел дальше бродить по свету - геройства искать. Долго ли, коротко ли, закончилось у них пропитание – ни еды, ни денег. Ничего нет, последняя корка хлеба осталась. А есть так хочется.

Козел: Ну, давай скоре-е-е поедим! Мне же усиленно питаться надо! Я ведь не из простых, я из потомстве-е-енных аристократов! Эх, приде-е-ется, видать, загнать талисманчик-то Ваш, Принц!

Принц Луиджи: Никак нельзя, Козелло, я обязан вернуться обратно с ним!

Козел: Эх, расписку-то не-е-е давали…
Принц Луиджи: Больше ничего у нас нет, нам надо растянуть этот кусочек хлеба на как можно дольше!

Козел: Нет, сейчас, сейчас! Съе-е-едим сейчас! 

Принц Луиджи разламывает хлеб. Тут к ним подходит Нищий, старый и усталый странник.

Нищий: Люди добрые…

Козел: Кто тут люди!

Нищий: Сам я не местный…

Козел: А кто из зде-е-ешних мест-то, глаза разуй!

Нищий: Три дня маковой росинки во рту не было…

Козел: Ой, сейчас заплáчу!

Нищий: Дайте кто что может на пропитание бедному человеку!

Козел: Ишь, какой ре-е-езвый! Да мы сами, можно сказать, уже с протянутой рукой. Убирайся!

Козел видит выражение лица Принца Луиджи, и оно ему не нравится.

Козел: Эй, эй, погодите! Вы это че-е-его надумали?

Принц Луиджи (задумчиво): Надо поделится, Козелло!

Козел: Нет, совсем Вы ре-е-ехнулись на почве неразделенной любви!
Принц Луиджи: Человеку хуже, чем нам. Надо ему помочь!

Нищий: Надо, надо…

Козел: Не-е-е дам! Не-е-е дам!!!

Принц Луиджи: Знаешь, что. Ты ешь свой кусок хлеба, а свой я старику отдам. На, дедушка! Ешь, на здоровье!

Козел смотрит на них, потом в сердцах плюет.

Козел: А, да что там! Возьмите, Принц, половину мое-е-ей половины! А то потом де-е-ержи ответ перед Его Величеством. В суп – не-е-е в суп, но останутся от меня рожки да ножки – это точно…

Принц Луиджи (тепло): У тебя не только кровь благородная, но и шерсть, и рога!

Козел (бубнит): В козле-е-е всё должно быть пре-е-екрасно. И морда. И эта… как е-е-е-ё… душа…

Все трое молча едят.

Нищий: Спасибо за теплоту ваших сердец! Что не отказали в помощи, хоть и вам, я вижу, нелегко.

Козел: Вот такие мы, добрые-е-е!

Нищий: В награду за это дам я вам кольцо. Непростое оно. Волшебное.

Принц Луиджи: Вот это подарок!

Козел: Как-как? Волше-е-ебное? Точно? Не-е-е обманываешь? А то не похож ты на доброго волше-е-ебника!

Нищий: Кольцо всамделишное, я не вру! Ну, это малогабаритный вариант ковра-самолета. Надеваешь на палец, поворачиваешь три раза – и в ту же минуту оказываешься в том месте, где только пожелаешь!

Козел: Что, и на Багамы можно?

Нищий: Да.

Козел: А сам чего не-е-е носишь? Чего не ле-е-етаешь туда-сюда, Воркута-Копе-е-енгаген?

Нищий: А к чему мне? Я пешком хожу, так оно и безопасней, и интересней. Потом, голоден – не значит несчастен.

Козел: А, да ну те-е-ебя! Принц, чего Вы ждете-е-е, надевайте скорее-е-е! Вдруг взаправдашнее-е-е? Принц, ну чего же Вы ме-е-едлите, поворачивайте, крутите его скорее! Назад, к папеньке-е-е!

Принц Луиджи: Козелло, друг… Это соблазн… но…
Козел: Но?! Какие могут быть но?!

Принц Луиджи (твердо): Нет, друг Козелло. Не будем спешить. Подвигов мы не совершили. А я хочу все сделать сам. Сам…

Козел: Э-хе-хе-е-е, опять философия пошла… Практиком надо быть, Принц, практиком! Дайте-ка взглянуть… Э, да оно ме-е-едное! Принц, на зуб проверьте-е-е! Не-е-ет, чтоб золотишка подкинуть! Тоже мне-е-е, подарочек! Тьфу ты, скитайся тут с Вами, уж ше-е-ерсть от пыли почерне-е-ела… А дома – перины… А дома – драники и зразы…

Принц Луиджи: Спасибо, дедушка! Век тебя не забудем!
Автор: Далеко от дома забрались наши герои. Царств-государств прошли пешком они немало…

Принц Луиджи и Козелло подходят к воротам, где стоят два Стражника. Висит большая табличка с надписью «Принцам вход воспрещен под страхом смертной казни», но наши герои ее не замечают.

Первый Стражник: Стой, кто идет!

Второй Стражник: Кто такие? Предъявите документы!

Первый Стражник: Цель вашего визита в нашу страну?
Принц Луиджи: Да какая у нас цель… так, бродим по свету…

Второй Стражник (настороженно): Бродяги, что ли?

Козел: Сам ты – бродяга! Очки носить надо! Мы Принц и коз…

Первый и Второй Стражник: (хором): Принц?!

Козел: Что, живого Принца в глаза не-е-е видели?

Первый Стражник (грозно): Вы арестованы!

Второй Стражник (шепотом, участливо): Как же Вас так угораздило, Ваше Высочество?

Принц Луиджи: А что?

Козел: Что?!

Второй Стражник: Читайте!

Принц Луиджи (читает вслух): Принцам вход воспрещен под страхом смертной казни.

Козел (торопливо): Ну, мы уже испугались! Все, нам можно идти обратно?

Первый Стражник: Стоять! Мы теперь за вас отчитаться должны.

Второй Стражник (Принцу Луиджи): А Принц есть кто, Вы?

Козел (волнуясь, тихо): Была не была! Я же за него в ответе! Ему жить и жить еще, и страной править… Эх, прощай свобода и жизнь моя! (Громко) Принц – это я.

Первый Стражник: Ты?..

Второй Стражник: Вы?..

Внимательно разглядывают Козла.

Первый Стражник: С рогами - Принц?

Козел: А что, завидуе-е-ешь? И обращаться ко мне сметь только «Ваше-е-е Высочество» Козинак тридцать четвертый! Путеше-е-ествую инкогнито, так сказать…
Второй Стражник: Может, все же этот - принц?..

Второй Стражник тычет пальцем в Принца Луиджи.

Козел: Глаза разуй! Где тут принц и где тут…

Стражники хватают их обоих и вяжут веревками.

Первый Стражник: В Канцелярии разберутся!
Козел: Э, э, поаккуратней! Имеешь дело с высочайшей особой!

Козел поворачивается к Принцу Луиджи.

Козел: Прощайте, Принц. Привязался я к Вам…

Принц Луиджи (растроганно): Спасибо, друг Козелло, ты мне жизнь хочешь спасти. Спасибо. Но я сам, самостоятельно отвечу за свое непролетарское происхождение.

Козел (рыдает): На кого ж Вы меня оставляете-е-е?

Принц Луиджи: Завещаю тебе, друг мой, свои коньки и коллекцию фантиков, на долгую память… Эй, стража! Отпустите этого невинного агнца. Я – Принц…

Стражники растроганно вытирают слезы умиления. С Козла снимают веревки.
Второй Стражник: Сразу видать – из благородных…

Козел: А, может, отпустите-е-е его, а? Ну, вам-то что с этого?

Первый Стражник: Может, в звании повысят!

Второй Стражник: Сержанта дадут!

Первый Стражник: Или премию…

Первый Стражник: Идемте, Ваше Высочество.

Козел: И я, и я с вами!..

В покоях Короля Мюи.

Стража вводит Принца Луиджи под конвоем. Рядом семенит Козел.

Первый Стражник: К Вам можно, Ваше Величество?

Король Мюи: В чем дело? Почему без доклада?

Второй Стражник: Дело чрезвычайной важности. Вот, поймали на границе.

Первый Стражник: Принц, Ваше Величество!

Король Мюи: Принц?!

Король Мюи чуть не падает от неожиданности с трона.

Король Мюи: Принц! Надо же… Принц, живой!

Козел: Пока живой…

Король Мюи: Принц-принц-принц… Принц-принц-принц…

Козел (тихо): Странноватый он у вас какой-то!

Первый Стражник: Мы на карантине, что делать!

Король Мюи: Стража! Кругом! На границу шагом марш!

Стражники уходят.

Король Мюи: Принц… и так похож… нет, померещилось… ему теперь сколько было б лет… Итак, Принц, сразу к делу приступим или поговорим сначала?

Козел: А последнее-е-е желание?

Король Мюи: Это само собой. Но помилование и не загадывайте.

Козел: Эх!.. План «Б» не удался… Принц, загадывайте бе-е-ефстроганов и кокосовое парфе-е-е, что ли!

Принц Луиджи: Козелло, это не желание, а жевание какое-то. Ваше Величество, мое желание такое: позаботьтесь о моем друге. Ему требуется постоянная защита и протекция.

Король Мюи: Вы о козле печетесь?

Козел (бурчит): Не боялся бы составить компанию Принцу, я бы как дал тебе копытом! Да по короне! Ме-е-е!..

Принц Луиджи: Для кого он, может, и козел. А для меня просто друг.

Король Мюи: Мда, это бывает… Благородно. Ценю. Да Вы садитесь, Принц. Откуда Вы, и звать Вас как?

Принц Луиджи: Я Принц Луиджи из тридевятого царства.

Король Мюи (тихо): А тот был Луи… А так похож…

Козел: Осме-е-елюсь спросить, Ваше Величе-е-ество, а чем Вам так принцы насолили-то?

Король Мюи: Много лет тому назад, когда я был молод… когда солнце светило ярче, трава была зеленее…

Козел: А девки краше и моложе, ме-е-е…

Принц Луиджи (шепчет): Козелло, по этикету королей перебивать не полагается!

Король Мюи: Жил я вместе с младшим братом под счастливой опекой наших родителей. Мы были большими друзьями. Но вот мы выросли. Я встретил девушку… принцессу… О, как она была прекрасна! Неземной ангел небесной красоты. Я хотел жениться, и весь мир, казалось, был у наших ног. Но мой брат… мой вероломный брат…

Козел: Он был людое-е-едом и слопал ее? Он был вампиром, укусил девчонку, и Вам пришлось вбить в нее-е-е осиновый кол?

Принц Луиджи делает Козлу знаки замолчать.

Король Мюи: Нет, он был всего лишь красивее и удачливее меня. Прекрасная принцесса выбрала его. Они поженились. А я остался один… В результате длительных обменов королевствами мы оказались в разных концах света. Ну, я-то, положим, улучшил свою жилплощадь…

Принц Луиджи: А Вы не завели семью?

Козел (жалостливо качает головой): Тоже-е-е бобыль?

Король Мюи: Ну, почему же. Через месяц я женился, живу, как все - жена-теща-дети-внуки.

Принц Луиджи: И много Вы принцев казнили?

Король Мюи: Да ни одного.

Козел: Как же так? Принцы пере-е-евелись, что ли?

Король Мюи: Наверное, грамотные были, читать умели. Вы вот первые в ворота сунулись. Я уж, признаться, стал забывать об этом указе…

Принц Луиджи: А короли как же? Им можно? Безбоязненно?

Король Мюи: А короли же из принцев получаются. Уж если, будучи принцем, не удосужился, так что уж… коронованной особе-то…

Принц Луиджи: Это как же, никто на чашку чая не заглянет?

Король Мюи: Не-а. Столуются только жена-теща-дети-внуки…

Козел (с пониманием): Живете в уедине-е-ении. Холопы кругом, да холопы…

Король Мюи: Мда… И я никуда не выезжаю. А есть у меня мечта – мир повидать. Море, гейзеры, горы, пещеры, водопады… Но как я оставлю их всех, подданных, одних, без присмотру? Ехать до границы только надо три дня! Пропадут без меня. Пропадут!
Принц Луиджи: Нелегко Вам, Ваше Величество.

Козел: Нам, ве-е-енценосным и благородным, все-е-егда сложно в этом несправе-е-едливом мире!

Король Мюи: Так а Вас что привело сюда?

Принц Луиджи: Это долгая история…

Козел: Но мы не-е-е спе-е-ешим!..

В покоях Короля Мюи.

Король Мюи: Да, история с вами вышла…

Козел: И не-е-е говорите, Ваше-е-е Высочество!

Король Мюи: Однако, какой Вы взрослый и самостоятельный Принц, бродите один по свету – подвиги ищете. Не боитесь…

Козел (бурчит): Один…

Принц Луиджи: Правда?! Самостоятелен?

Король Мюи: Конечно! Королем хорошим будете. Но вот жена…

Принц Луиджи (сникает): Судьба такая!

Король Мюи (думает о своем): Судьба… Судьба-разлучница…

Принц Луиджи тоже задумывается, теребит свой талисман. Тут Король Мюи замечает оберег.

Король Мюи: Что… что это у Вас, Принц?!

Принц Луиджи: Это? Это талисман, мне папа на счастье дал. Правда, красивый?

Козел (гордо): И золотой!

Король Мюи: Как его зовут?!

Козел: Никак… Но, в принципе-е-е, можно называть сокровище-е-е, золотничок, красотулечка…

Король Мюи: Отца Вашего как зовут, Принц?

Принц Луиджи: Папа мой – Король Луи сто двенадцатый.
Король Мюи (радостно): Брат! Братец! Мой брат Луи!

Принц Луиджи (вскрикивает): Как Вы сказали? Братец Луи?!

Козел (вскакивает): Папаша?

Король Мюи: Да, его звали Луи. Признаться, Принц, Вас увидел – на него подумал. Ну так похожи! Чисто Луи в молодости.
Принц Луиджи: Он мой папенька! А Вы - мой…

Козел перебивает, встает на задние копыта и обнимает Короля Мюи, рыдает.

Козел: Дядюшка!..

Король Мюи: Как же… Луиджи… племянник мой… радость-то какая! Я тебя чуть не это… чуть не того!

Король Мюи и Принц Луиджи обнимаются. Козел смахивает слезу.

Козел: Да уж, чуть не оттяпал родному племянничку бóшку-то!

Принц Луиджи: Дядя!.. Дядя!..

Все, счастливые, усаживаются.

Король Мюи: Э, Луиджи, женись я тогда на матери твоей, так у меня бы судьба незаладилась. Умерла бы любимая, ребенка воспитывать одному бы пришлось, да и сын совершает странные поступки по части женитьбы…

Принц Луиджи: Значит, Вы счастливый, дядя!

Король Мюи: В принципе, да! Отменю дурацкий этот приказ как устаревший, гости ездить начнут! Да вот забота у меня только… мыши одолевают. Все запасы поели. О, видите – мантию, и ту прогрызли!

Король Мюи демонстрирует дырки в горностаевой мантии.

Принц Луиджи: Так мы вам из дома можем кошек выслать! Ангорских!

Козел: У нас этого зве-е-ерья навалом!

Король Мюи (соображает): А сколько это будет стоить нашей казне?

Принц Луиджи: Вам – бесплатно, дядя!

Козел (торопливо): Только почтовые-е-е расходы заплатите-е-е.

Принц Луиджи: Нам их девать некуда, усато-шерстяных…

Козел: Нам для родного дядюшки ниче-е-его не жалко…

Король Мюи: О, бесплатно - это разговор! Только, чур, авиа не посылайте, а то дороговато будет!

Принц Луиджи: Хорошо! А мы погостим, дядя, пару дней, а потом нам пора идти.

Козел: Подвиги по пре-е-ежнему поджидают нас на каждом шагу!

Принц Луиджи: Дядя, я хотел Вам подарок сделать…

Король Мюи: Подарок? Мне?

Принц Луиджи: Вот…

Принц Луиджи протягивает волшебное кольцо Королю Мюи.

Козел (шипит): Принц, давайте бе-е-ез глупостей! Пригодится самим! Может, в ломбард е-е-еще примут!
Принц Луиджи: Это кольцо непростое, а волшебное. С ним Вы повидаете мир. Наденьте на палец, поверните три раза – и Вы окажетесь в том месте, где пожелаете. И не надо ехать до границы три дня…

Король Мюи: Спасибо, Луиджи! Какой замечательный подарок!

Козел: Из чистого золота, иностранный антиквариат, бесце-е-енный по своей сути…

Король Мюи: Племянничек, а я письмо брату напишу. Передай уж, пожалуйста. И вот еще что. Хочу я тебе на свадьбу подарить пару к тому, что у тебя уже есть…
Козел: Ох, не-е-е нравятся мне-е-е эти парные вещи…

Король Мюи снимает с себя талисман – такой же, как и на шее Принца Луиджи.

Король Мюи: Вот, смотри. Это были свадебные подарки, что презентовали нашим родителям. Любящая пара, надев в день свадьбы, будет жить вместе триста лет и умрет в один день, никогда не разлучаясь.

Козел (отчаянно мотает головой): Нам бы наоборот! Никогда не разлучаться не-е-е надо! Разлучаться навсегда надо!

Нищий: Ну, что есть у меня, то и дарю. Держите, авось пригодится!
Принц Луиджи (растроганно): Спасибо, дядя!
Козел (ворчит): Ладно, давайте-е-е! Хоть золотой подарочек… А нам сгодилась бы и похле-е-ебка из мухоморов для этой кикиморы! И ничего-то Вы не-е-е поняли про принцеву не-е-евесту!
Автор: И отправились наши герои дальше. Вот так, в странствиях, прошли три года. Разные были у наших героев приключения. Но подвигов вроде как и не было! И очутились они, наконец, в волшебном лесу. Там, где Принц Луиджи и познакомился с Принцессой Якобиной.
Козел (недовольно): Вот уж три года бродим. А толку – не-е-ет! Пора нам возвращаться, на казенное довольствие-е-е, к батюшке-е-е!

Принц Луиджи: Вернемся с позором… Подвигов нет. Как я был – несмышленым дитяти, так и остался…
Козел: У Вас вон борода растет, какой же-е-е Вы дитяти!

Принц Луиджи: Стыдно мне, Козелло!

Козел: Зато живы-здоровы!

Принц Луиджи: Ой, да это та поляна, где я встретил ее. Ах…

Принц Луиджи погружается в грезы.

Принц Луиджи: Смотри! Там девушка спит! Ах! Змея ползет, сейчас укусит ее!

Принц Луиджи подбегает к спящей Принцессе Якобине и с размаху разрубает змею ножом.
Принцесса Якобина: Ох! Что случилось?...

Видит змею и вскрикивает.

Принцесса Якобина: О, ужас! Какая мерзкая тварь! Она чуть не умертвила меня! А Вы – Вы спасли мне жизнь!

Принцесса Якобина вглядывается в лицо Принца Луиджи и теряет сознание.

Принц Луиджи: Почему она без сознания? Что с ней?!
Козел: Змея ее не-е-е кусала. Это ейная самостоятельная инициатива - в обморок падать!

Принцесса Якобина приходит в себя.

Принц Луиджи: Что с Вами, милая девушка? Вы, наверное, испугались? Змея мертва. Она не сможет Вам причинить неудобств.
Козел: Да! Мы убили ме-е-ерзкую тварь!

Принцесса Якобина: Вы… Вы разве не узнаете меня?..

Принц Луиджи: Я? Мы видимся впервые, как же я могу Вас узнать! Вы так хороши собой, так милы… я не смог бы Вас забыть, если бы я Вас видел раньше!

Принцесса Якобина: Ах, да, да, Вы же меня… не видели…

Козел: Не-е-е видели, не-е-е знали, а вот бросились на помощь!

Принцесса Якобина: Да, да… Я очень долго жила в башне, одна, и вот решилась выйти, прогуляться – и чем это чуть не закончилось… Так чем же мне отблагодарить вас?
Козел: Добрая де-е-евушка, сами мы не ме-е-естные…

Принцесса Якобина: Вы, наверное, долго путешествовали, устали, проголодались. Я приглашаю вас ко мне! Я - Принцесса этой славной страны, Якобина. Мой замок к вашим услугам.

Принц Луиджи: Спасибо, добрая Принцесса! Но мы стесним Вас…

Козел: Борщ! Котлеты! Торт! Трюфеля! Вареники! Крокеты! Еда!!! Мы едим все! Согласны мы, согласны, идемте же скоре-е-е! Принц, давайте хоть тут без глупостей!

Принцесса Якобина: Принц?..

Козел: Да, он – Принц Луиджи, а я – Дон Козилио из благородных крове-е-ей! Идемте же-е-е скорее, а то к полднику не успеем! Кисель и бланманже-е-е!
Автор: Принцесса Якобина привела наших героев в свой дворец.

Принцесса Якобина (тихо, Козлу): А почему Принц такой грустный? Он болеет? У него, что ли, хандра болит?

Козел: Да Принц наш… эх! И те-е-ефтельку вон не доел… История с ним вышла. Пообещал же-е-ениться непонятно кому, непонятно зачем. Умудрился, в обще-е-ем. Слово дал. А сам не-е-евесты в глаза-то и не-е-е видел!
Принцесса Якобина: И что же, она ему никаких опознавательных знаков не оставила?

Козел: Так в том-то и де-е-ело! Перчатку она ему пре-е-едъявила свою. А наш тетеха свою-то, пару к ней, посе-е-еял где-то.

Принцесса Якобина: А я… у меня… И что же, любит он ее?

Козел: Что значит – любит? Терпе-е-еть не может! Но - надо...

Принцесса Якобина: Так-так… И что же невеста, молода, хороша собою?

Козел: Совсем даже не-е-е очень. Очень не-е-е очень! Страшна, скажем честно! Прям боюсь я за нашего бедолагу. А он твердит только – «Я слово дал! Я слово дал!» Мучиться теперь всю жизнь. Не-е-едолгую, наверное…

Принцесса Якобина: Ах, вот оно что! Бедный, бедный Принц…

Козел: И я говорю – дурак Вы, Ваше-е-е Высочество! Эх, а я бы женился! Не век же бобылем ходить! У вас-то тут, в тридесятом государстве, никого на примете холостого нет? Но только чтоб красивая и непременно с приданым была!..
Автор: И пробыли наши друзья в замке три дня.
В покоях Принцессы Якобины.

Принц Луиджи: Пора нам, добрая Принцесса. Хоть и уходить не хочется… Вы такая замечательная, такая хорошая, такая красивая, такая… такая…
Принцесса Якобина (затаив дыхание): Какая?...

Принц Луиджи: Положительная, одним словом! Но только пора нам. Я за другим ведь из дома ушел. Наступило время возвращаться. Ни с чем…

Принцесса Якобина: Принц, останьтесь еще на день! Я Вам, Принц, загадку хочу загадать. Как знать, вдруг жизнь Ваша после этого переменится.

Принц Луиджи: Ах, ничего хорошего я от жизни уже и не жду! Еще вот и Вас встретил…

Принцесса Якобина: Останьтесь хоть до завтра! Я Вас с батюшкой познакомлю. Он с выставки сельскохозяйственных достижений возвращается. С медалью…
К Принцу Луиджи и Принцессе Якобине подбегает веселый Козел.

Принцесса Якобина: …Ах, Принц, мне так жаль, что Вы покидаете нас. Ведь здесь я, по сути, совсем одна… А я так легко ранима…

Принц Луиджи (горячится): Если Вас кто обидел – я вызову его на дуэль! Я защищу Вас! Я…

Козел толкает в бок Принца Луиджи.

Козел: Принц, Вы не-е-е горячитесь, а то опять чего пообе-е-ещаете – выполнять же-е-е придется!

Принц Луиджи: Что ж, Принцесса, до завтра. Но потом – в путь!

Принцесса Якобина со вздохом уходит.

Козел: Что невеселы, Принц? Скоро заливное подадут, а Вы – нос повесили!

Принц Луиджи: Вот что, Козелло. Завтра в полдень мы двинемся в путь.

Козел: Что? Уже?.. Мы ж еще и фуа-гра не е-е-ели! Только я на кухне-е-е знакомства завел!
Принц Луиджи: Утром мне Принцесса загадку загадает. Сказала, что жизнь моя может после этого измениться. Что же это значит? Как это – измениться…
Козел: Измениться? Может, ме-е-ешок золота дадут?! Как-никак, королевскую особь от насильственной сме-е-ерти спасли!

Принц Луиджи: Ах, Козелло, золото не приносит счастья!

Козел (ворчит): Опять Вы за свои утопиче-е-еские глупости взялись! Впрочем… как знать! Потренироваться все же-е-е надо. Вот, Принц, угадайте загадку! Ну, в качестве-е-е разминки! Высокий, красивый, умный, сме-е-елый, говорящий…

Принц Луиджи: Ты себя, что ли, имеешь в виду?

Козел: Принц, да Вы пре-е-екрасно подготовлены! С заданием справитесь! Золото у нас в кармане-е-е!

Автор: Прошла ночь, наступило утро. Принц Луиджи и Козел пришли к Принцессе Якобине, как было велено.
Тронный зал. Сидят Принцесса Якобина, Король Якоб, окруженные многочисленной свитой.
Принцесса Якобина: Доброе утро! Вот, батюшка, познакомьтесь с моим спасителем.

Принц Луиджи: Желаю долго царствовать, Ваше Величество!

Король Якоб: Очень рад, здравствуйте, Ваше Высочество!
Козел (ворчит): Как будто я никто и ничто…

Король Якоб: Спаситель Вы наш! Вот, отъехал на три дня – чуть ребенка не лишился! Принц, это Ваша коза?

Козел: Я не коза, а козе-е-ел, соображать надо! (Бурчит) За козу ответишь!..
Король Якоб: Что-то эта козлиная морда кажется мне странно знакомой…

Козел (торопливо): Морда как морда, мало козлов, что ли!

Король Якоб: У меня коз штук сто – сто десять, но все молчат и пользу приносят…

Принцесса Якобина: Итак, Принц, я хочу Вам загадать загадку.

Король Якоб: Что это ты, дочь моя, надумала?

Принцесса Якобина: Это мой каприз, папенька! Тем более, никаких негативных последствий быть не должно!

Козел: Надеюсь, что бе-е-ез последствий! Мой богатый жизненный опыт говорит – берегись женских капризов!

Король Якоб: Все что хочешь, дорогая… Только без башни… Кушать надо… 
Принцесса Якобина: Так вот, Принц! Ведёт сквозь преграду, видит без глаз, слышит без голоса. И тот счастлив, кто это находит.
Козел: В той части, что счастлив, кто находит – про золото это, Принц! Точно Вам говорю!
Принц Луиджи (задумчиво): Видит без глаз… слышит без голоса… что-то такое… я чувствую, что знаю… что же это… почему-то эта загадка так волнует меня…
Принцесса Якобина (разочарованно): Так что, Принц? Я думала, Вы сразу поймете.
Принц Луиджи: Простите, Принцесса, я так грустен, так несчастен, что теряю способность разгадывать загадки.
Принцесса Якобина: Жаль… очень жаль… тогда не смею Вас задерживать…

Король Якоб: Эх, прощайте, Принц! Так Вы мне понравились! А главное – что Принц! Ах, дочка, не была б ты так упряма... Опять запрешься в своей башне и будешь грустить. А ведь надои мелкого рогатого скота от плача уменьшаются!
Принц Луиджи и Козел кланяются и уходят.

Козел: Нет, я не понял – что это было?! Где наше золото? Его отдадут тому, кто сообразительнее, что ли? Принц, нам надо что-то срочно делать!

Автор: И наш Принц с верным слугой вернулся в свое тридевятое царство. Радости Короля Луи не было предела – так он скучал в разлуке с сыном.

В замке тридевятого царства.

Король Луи: Ну, что, сын мой, орел мой, рассказывай, хвастайся своими подвигами!

Принц Луиджи: Ах, батюшка! Не знаю, как и сказать…

Король Луи: Говори, как есть, сын мой! (Подозрительно) Или ты еще кому-нибудь что-нибудь пообещал?

Принц Луиджи: Да нет, нет. Просто… не было у меня подвигов.

Король Луи: Что, совсем?

Принц Луиджи: Совсем. Простите, батюшка, не оправдал я Ваших надежд…
Король Луи: Ах, нехорошо, нехорошо вышло…

Мозгоум: Ваше Высочество, Вы не спешите с выводами, все по порядку нам расскажите.

Принц Луиджи: Долго-долго бродили мы…

Козел: Страшные-е-е испытания выпали на нашу долю…
Принц Луиджи: Верно, разные были у нас ситуации…
Козел: Но большей частью не-е-есчастья, бе-е-еды и даже интриги…

Принц Луиджи: Один раз даже с разбойниками повстречались…

Козел: Страшные были! С кинжалами! Глаза горят, ужас! Ме-е-е!
Король Луи: Что, целая шайка была?
Козел: Да! Двое-е-е!

Принц Луиджи: Ну, мы их самих испугали…

Козел: Да я сам се-е-ебя в этот момент боялся!

Принц Луиджи: А награбленное вернули.

Козел: Эх! Столько золота было. И камушки…

Мозгоум: Ваше Высочество, Вы вернули сокровища их законному владельцу?

Принц Луиджи: Да, премилому тамошнему купцу, безвинно пострадавшему.

Козел: Конечно, дураки были. Я не-е-е доглядел, виноват, чего там…

Король Луи (задумчиво): Хотя сундук с золотом и мне бы не помешал, учитывая нынешнее экономическое состояние в нестабильном мире…

Мозгоум: Ваше Высочество, так это и есть подвиг! Вы могли с чистой совестью все оставить себе, но Вы же поступили благородно!

Придворные (шепчутся): Подвиг, подвиг…

Король Луи: Ура! Хоть один подвиг совершил мой сын!

Принц Луиджи: Кто бы мог подумать…

Козел: Мы – ге-е-ерои! Я – ге-е-ерой!

Король Луи: И что было дальше?

Мозгоум: Продолжайте! Ах, я так волнуюсь! Вы же мне как сын, Ваше Высочество!

Король Луи (гордо): Да! Мой сын не может не нравиться!
Принц Луиджи: И опять мы скитались…
Козел: Да, и е-е-есть нам было не-е-ечего…

Принц Луиджи: Ну да, последний кусок хлеба мы разделили с нищим стариком…

Козел: Поголодать пришлось, я кило три сбросил, ме-е-е!

Мозгоум: И Вы, Ваше Высочество, наследный Принц, воспитывавшийся в неге и достатке, поделились последней едой с незнакомым человеком?

Принц Луиджи: Да, познакомились мы уже потом.

Мозгоум: Да это второй подвиг! Ваше Высочество, это тоже подвиг! Поделиться последней пищей, хотя тебе и самому нечем наесться досыта! Вы молодец!
Придворные (шепчутся): Подвиг, подвиг…

Король Луи: Думаешь подвиг это? Я вон полцарства дармоедов за так кормлю, а никто и спасибо не скажет…

Мозгоум: Это Ваш долг, Ваше Высочество. А у Принца – душевный порыв.

Король Луи задумчиво потирает руки.

Король Луи: Ну, подвиг, так подвиг!
Принц Луиджи: Кстати, папа, я привез тебе письмо. Весточку от брата.

Король Луи: От какого еще брата? Я давно сирота!

Козел: Не отрекайте-е-есь от запутанных родстве-е-енных связей!
Принц Луиджи: Мы были в царстве нашего дядюшки. Это очень далеко отсюда.

Король Луи: Постой, постой… Мальчик мой, ты видел Мюи?!

Принц Луиджи: Да, отец. Он Вам шлет привет, поклон и просьбу! Давайте отдадим ему ангорских кошек!
Принц Луиджи протягивает письмо Королю Луи. Тот пробегает его глазами и радуется.

Король Луи: А вот это точно подвиг! Сын мой, да мы ему весь наш мохнатый приплод сплавим!

Мозгоум: Позвольте, позвольте… кошки… Для Вас, может, это и значимое событие, Ваше Высочество, но в масштабах человечества это не подвиг.

Король Луи: А, да ну тебя! Не понимаешь ты ничего!

Козел: Конечно, Мозгое-е-ед, радеете за свой неудачный проже-е-ект!

Принц Луиджи: Ну, а потом… потом, вроде бы, ничего такого уж и не было…
Козел: А зме-е-ея?

Король Луи: Змея? Какая змея? Она вас не укусила?

Принц Луиджи: Нет, папа, она хотела девушку укусить.

Козел: Но мы ей поме-е-ешали!

Мозгоум: Мы?

Козел: Ну… Принц…

Король Луи: Кто кого хотел покусать? Кто кому помешал? Скажи толком, я ничего не понимаю!
Козел: Ну не Принц же-е-е девушку!

Мозгоум: Наш Принц спас жизнь, Ваше Величество!

Придворные (шепчутся): Подвиг, подвиг…

Принц Луиджи: Я не мог поступить иначе!

Мозгоум: Несомненно! Несомненно, это подвиг! Принц, Вы совершили три подвига!

Король Луи: Мой сын совершил три подвига! Ура! Королевская честь спасена! И теперь он может… может… жениться?!

Придворные: Ох!..

Мозгоум: Получается, что теперь препятствий нет…

Король Луи: Что делать… Эй, глашатай! Деваться некуда. Слово есть слово… Объявляй всем о свадьбе, что состоится нынче же! Да не забудьте отправить гонца к моему другу, соседу! Эх!..

Принц Луиджи: А девушка спасенная оказалась Принцессой. Папа, она такая… такая… в общем, мне она очень понравилась…

Король Луи: Сын мой, я обеспокоен твоей любвеобильностью. Странная история, тебе срочно жениться надо, а другие принцессы при этом нравятся…

Принц Луиджи: Ах, папенька, папенька… Не ругайте меня, сам знаю, что дурак… 
Козел: Вот у меня, Ваше-е-е Величество, был случай – тоже нравились две-е-е овечки…

Принц Луиджи: Да ты не Козелло, друг, ты - Казанелло! Эх!.. А я по-прежнему несамостоятельный, слабовольный!

Мозгоум: Не надо наговаривать на себя!

Козел: Да! Можно только на других!

Король Луи: А эта твоя… живет себе во дворце, как у себя дома… притащила еще каких-то… кикиморы, что ли… сестры ее…
Мозгоум: Полказны проели! Крем-брюле каждый день на кухне заказывают!

Король Луи: Сладу нет, сын мой. Даже кошки в подвале прячутся, уж насколько бесстрашные были. Слышишь, тихо как? И что дальше-то будет…

Мозгоум: Меня пыталась подкупить… Переворот, переворот…

Колдунья Мегера (входит): Что? Что я слышу? Кто тут попрекает меня и всех моих родственников? Мозготряс, велю отрубить тебе голову!
Мозгоум (сокрушается): Ах, как это ужасно…
Колдунья Мегера: Нет, лучше лишу жалованья за месяц!
Мозгоум (в ужасе): Только не это!!!

Колдунья Мегера: А теперь по порядку, кто тут поминал меня? Меня, будущую жену, принцессу, а потом и королеву?!

Король Луи: Вообще-то, я собираюсь долго здравствовать!

Колдунья Мегера: Не переживай, папаша, я тебе всем, чем могу – помогу!

Король Луи: Нахалка!

Мозгоум: Это немыслимо!

Козел (прячется за Принца): Мне-е-е уже страшно…

Колдунья Мегера: Что? Как? Меня обижают… Принц! Меня тут обижают!!! А-а-а!!!
Колдунья Мегера громко и фальшиво плачет.

Король Луи: Ой, замолчи!

Мозгоум: Нет, это невозможно вынести!

Колдунья Мегера: А-а-а!!!

Козел: Перестань, а то я те-е-ебя укушу!

Принц Луиджи: Успокойтесь, успокойтесь! Нам истерики ни к чему. Не могу слышать, когда женщина плачет. Вот, возьмите, выпейте воды! Вам полегчает.
Принц Луиджи вынимает из пояса флакон и поит из него Колдунью.

Колдунья Мегера: Ик! Крепко как забирает. На черноплодной рябине, что ли, настаивали? Ик!
Мозгоум: Ну что, успокоилась, невеста?

Колдунья Мегера: Невеста, да не из того теста! Ой!

Колдунья заживает рот рукой.

Принц Луиджи: Как это понять? Разве Вы не невеста? Разве я Вам не дал слово? Я его сдержу.
Колдунья Мегера: Дал-то дал, но не мне!

Колдунья сама себя бьет по губам.

Придворные: Что? Как?..
Колдунья Мегера: Что такое? Я не хочу говорить! Но я не могу не говорить!
Принц Луиджи: Ой, кажется, я Вам по рассеянности дал правдивых капель!
Мозгоум: И теперь она может говорить только правду!

Колдунья Мегера: Только не это! Я разоблачена!

Принц Луиджи: Как это? Постойте! Разве это были не Вы, тогда, в первую нашу встречу, на поляне?

Колдунья Мегера: Конечно, нет! Я – это не я! Ну что спрашивать-то!

Придворные: Ох!..

Колдунья Мегера: Я все подслушала, а потом подстроила наше рандеву. Уж больно Вы мне понравились, Принц! А-а-а!..

Козел: А перчатка? Как же-е-е перчатка?

Мозгоум: Да! Откуда доказательство?!

Колдунья Мегера: Да стащила, у Вас же и стащила! Вы перчатку потом так и не нашли! Потому что она уже у меня была!

Принц Луиджи: Ах, вот оно что!

Колдунья Мегера вытаскивает перчатку и отдает ее Принцу Луиджи.

Король Луи: Так, мое настроение стремительно улучшается!

Мозгоум: Молодец, Принц, молодец! Не подвел родителей!
Принц Луиджи (задумчиво): Значит, Вы не та девушка!
Козел: Ну, наконе-е-ец, дошло!

Принц Луиджи: А где же моя нареченная? Как я ее найду?

Мозгоум: По перчатке, Принц, по второй перчатке!

Принц Луиджи: Да, действительно! Но где же… где же вторая перчатка?!

Принцесса Якобина: Вот она!

Входят Принцесса Якобина, Король Якоб и его свита. В руке Принцессы вторая перчатка.
Принц Луиджи: Ах! Я узнаю этот голос! Но это же голос Принцессы Якобины…
Король Луи: Вот это поворот событий!

Мозгоум: Смотрите! Смотрите! Две перчатки образуют пару!

Козел: Хоть и мудрее-е-ец ты, но дурак… не пе-е-ерчатки пару образуют, а Принц с Принцессой!

Король Луи: Так это… это Ваша дочь?!

Король Якоб: Да! Да! А Принц Луиджи – Ваш сын?!

Король Луи: Ага! Дайте-ка я Вас обниму! Мы станем-таки родственниками!

Принц Луиджи и Принцесса Якобина в это время влюблено смотрят друг на друга.

Принц Луиджи: Ах, мое сердце так билось, когда мы были вместе… Мне не нужно было слов, чтобы общаться с Вами. Не нужно глаз, чтобы смотреть на Вас… Я чувствовал, что Вы рядом, что это счастье… Наверное, это любовь!

Принцесса Якобина: Так это и есть отгадка моей загадки, Принц. Я огорчилась, что Вы так ничего и не поняли. Сначала я не хотела навязывать себя. Меня учили, что это моветон. Но… как только Вы уехали, я стала думать… может, впервые в жизни… Что нужно дать еще один шанс… помочь и Вам, и себе сделаться счастливыми!
Король Якоб: Дочь моя всегда страдала чувством обостренной справедливости! Она уговорила меня отправится на Ваши поиски. Я и подумать не мог, что Принц Луиджи – сын Короля Луи! С виду такой приличный молодой человек…

Принцесса Якобина: И вот мы вместе… Я так счастлива!

Принц Луиджи: Я невозможно счастлив! Якобина, но Вы страдаете недоверием к людям… Хотите, я выпью этот флакон до дна? Чтобы Вы убедились в искренности моих чувств?

Принцесса Якобина: Не нужно, Луиджи. Я научусь доверять не только Вам, но и всем остальным людям. Я чую сердцем, что Вы не обманываете меня! И, потом, вдруг капли просроченные! Не будем рисковать накануне свадьбы!
Мозгоум: А что мы будем делать с этой ужасной врушкой?

Король Луи: Да, что мы сделаем с этой… как тебя по-настоящему…

Козел: Ве-е-едьма она! Давайте ее сожжем!!!
Колдунья Мегера: И ничего я и не ведьма. Я всего лишь Колдунья. Только недоучившаяся. Отсюда все мои стратегические ошибки.

Мозгоум: Ошибки… Еле исправили – твои ошибки!

Колдунья Мегера: Не надо со мной ничего делать, Ваши Величества! Я больше не буду! Я обещаю…

Мозгоум: Но можно ли доверять ее обещаниям? Ведь она – не наследный Принц! Слово чести тут неуместно. Вдруг обманет?
Козел: О, я лично могу осуще-е-ествлять за ней полный контроль! Можете-е-е быть спокойны!

Принц Луиджи: Слушай, а если ты Колдунья… Можешь нашего Дона Козилио расколдовать? Чтобы он снова человеком стал?
Колдунья Мегера: Ну… я попробую…

Козел: Э, но только, чтобы не-е-е больно! Без иголок и кипящее-е-его молока!

Колдунья Мегера (оценивающе смотрит на Козла): В человека, говорите, превратить…
Мозгоум: А он при этом в душе козлом все равно останется?

Козел: Но-но-но, поаккуратне-е-ей!

Колдунья Мегера: Абра, швабра, кадабра! Абра, швабра, кадабра! Стань человеком!

Вспышка, все охают и щурятся. Когда рассеивается дым, то Козел оказывается абсолютно в прежнем своем физическом состоянии.

Король Луи: Колдунья, ты и правда, плохо училась! Козинес-то так и остался… того-с! Козлом!
Колдунья Мегера: Да не заколдован он, не заколдован! Так что нечего мне пенять. Мои чары тут бессильны.

Принц Луиджи: Так ты мне… врал, что ли? Не заколдованный ты?

Козел: Ну… что сразу – врал… не-е-е договаривал просто. Или Вы меня не-е-е так поняли!

Принц Луиджи: Может, тебе тоже дать правдивых капель?

Козел: Не надо! Я – сам! Признался сам! Заметьте, чистосердечное признание!..

Принц Луиджи: Получается, ты самый обычный козел?

Козел: Ничего себе-е-е, обычный! Я же говорящий! Я могу даже в цирке работать. Биле-е-еты, например, продавать. А Вы говорите – обычный! А ты, Колдунья, колдовать не-е-е умеешь! Подумаешь – не был раньше человеком! А, може-е-ет, я хочу им стать. Так помогла бы осуществить заве-е-етное желание!
Мозгоум: Для того, чтобы стать человеком, мало скинуть шкуру животного. Надо много учиться.

Козел: А я готов! Я – готов! В колледж пойду. Читать-писать и до ста считать я уме-е-ею. И языки иностранные могу, со словарем. Вы мне-е-е с анатомией помогите, и с астрономие-е-ей.

Колдунья Мегера (критически оглядывает Козла): Что ж… может, и превращу тебя… Попробовать можно! Я бабушке напишу – пусть заклинание пришлет! И вороньего глазу с нарочным заодно.
Козел: А я, может, и же-е-енюсь тогда на тебе! А что! Ты де-е-евушка с выдумкой, толковая! Несчастная просто. А жениться мне-е-е ох как охота!
Колдунья Мегера: Я… замуж… ой, как это мило с Вашей стороны, Козлик! Я ведь и зелья умею варить, и мухоморы солить, и песни русалочьи петь, и паутину вязать!
Козел: В хозяйстве-е-е все сгодится!

Колдунья Мегера: Так я и добрая стану. У меня ж не было надежды на личное счастье. Поэтому я отрицательная и была. А теперь – появилась! Я исправлюсь!
Король Якоб: Вот и славно!
Мозгоум: И все счастливы!

Принц Луиджи: Хорошо, друг Козелло, если и у тебя будет пара!
Принцесса Якобина: Любовь победила!

Мозгоум (тихо, в сердцах): Эх, где была моя голова тридцать лет назад! Жениться надо было, а не книжки читать!

Козел (тоже тихо, сочувственно): Ты не-е-е расстраивайся. Может е-е-еще это… гомункула в реторте-е-е сообразишь…

Тут слышится шипение и треск. Возникает Король Мюи.

Король Луи: Как же это… Ты ли это…

Король Мюи: Брат… брат…

Король Луи: Прости меня!

Король Мюи: Нет, это ты прости меня!

Король Луи и Король Мюи обнимаются, плачут от радости.

Король Луи: А сын мой женится…

Король Мюи: Так я поэтому и решился испытать волшебное кольцо. Написал завещание на всякий случай – и сюда! Вдруг я вам здесь больше нужен, от постылой невесты помочь отбиться.

Король Мюи замахивается на принцессу Якобину.

Король Мюи: У, проклятая!

Все: Нет! Это не она! Это Принцесса Якобина! Она хорошая! Принц ее любит!..

Король Мюи (сконфужено): Ой, что-то я не так понял… или пропустил последние новости… простите…

Принц Луиджи: Не извиняйтесь, дядя! Ах, я так рад, что все закончилось благополучно! Пришла пора воспользоваться и Вашим подарком, и батюшкиным! Ведь это наши наследственные талисманы.

Козел: А я думал, наследстве-е-енное – это плохо, ну вроде как боле-е-зни…

Принц Луиджи поворачивается к Принцессе Якобине и берет ее за руку.

Принц Луиджи: Милая, дорогая Принцесса, я хочу сделать свадебный подарок!  Эти талисманы – волшебные! Надев их вместе в день нашей свадьбы, мы, если искренне любим друг друга, никогда не расстанемся, будем жить долго и счастливо!
Принц Луиджи надевает Принцессе Якобине и себе талисманы.

Принцесса Якобина: А мы – любим!..

Мозгоум: Конечно, любите!

Козел: Не-е-е встревай в диалог, Мозгоед, я хочу запомнить эту пате-е-етику!

Все: Ура! Ура!! Ура!!!

Мозгоум: И как Вы, Ваше Высочество, догадались все подарки взять, ни от одного не отказались? Все же к месту пришлись!

Принц Луиджи (скромно): Мне папа говорил – бери, пока дают!

Мозгоум: Так это он про национализацию земель, что ли, Вам рассказывал?

Король Луи (поучительно): Сам о себе не позаботишься – никто и не додумается!

Козел: Слушаться старших надо, Принц!
Король Луи: И вы это, дети… с внуками-то не задерживайте! Понянчить охота!

Король Якоб: Да! Ладушки-ладушки… ехали мы, ехали…

Король Луи: А я обязуюсь делиться молоком от своей любимой коровы! Каждый день буду присылать!
Король Якоб: Э, нет! Детям козье молоко нужно! Козье!

Король Луи (тихо, Мозгоуму): Кстати, кошки ангарские молоко не дают? А то мы их пристроили… а вдруг…

Мозгоум: Они, скотины такие, простите, Ваше Величество, только его потребляют в непотребных количествах! (Громко) Ваши Высочества… Опять вы не о том! О молоке - после!
Король Луи: Нет, подожди, Мозгоум! Дело принципа. Коровье молоко полезней – это научный факт! Признайте это, Король Якоб сто тринадцатый! Немедля тут и признайте!
Король Якоб: Нет-нет, это Ваши сведения устарели! Козье молоко венчает пирамиду полезных сельскохозяйственных продуктов! Я только что с выставки рационализаторов приехал!
Король Луи: Путаете, путаете Вы! У меня и статистика имеется!

Король Якоб: А ну-ка, покажите! Может, у Вас в формуле ошибка!

Король Луи: Идем, посмотрим!

Король Луи и Король Якоб уходят.

Принц Луиджи: Ну что, гости дорогие, пир нас ждет! Не будем откладывать торжество! Отпразднуем свадьбу!

Козел: Выпьем молока и кисе-е-еля, человеки!

Автор: И я там был, мед-пиво пил, по усам не текло – все в рот попало. Вот и сказочке конец, а кто слушал…

Все (хором): Молодец!

Занавес.
© 2012 Руссиян Екатерина «Обещанное слово»


